
REGION DE BRUXELlES-CAPITAlE 
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST 

Avant-projet d'ordonnance du xxx portant Voorontwerp van ordonnantie van xxx 
assentiment de I'accord de coopération du 5 houdende instemming met het 
janvier 2021 entre les Ministres de I' Agriculture samenwerkingsakkoord van 5 januari 2021 
de l'Etat fédéral et des Régions concernant la tussen de Ministers van landbouw van de 
répartition des missions pour I'application des Federale Staat en de gewesten inzake de 
mesures de protection contre les organismes verdeling van opdrachten voor de toepassing 
nuisibles aux végétaux van de beschermende maatregelen tegen 

plaagorganismen bij planten 

le Gouvernement de la Région de Bruxelles- De Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 
Capitaie, 

Sur la proposition du Ministre en charge de la Op voordracht van de Minister belast met 
Politique agricoie, landbouwbeleid, 

Après délibération, Na beraadslaging, 

ARR~TE : BESLUIT: 
le Ministre en charge de la Politique agricole est De Minister belast met landbouwbeleid wordt 
chargé de présenter au Parlement de la Région ermee belast het Brussels Hoofdstedelijk 
de Bruxelles-Capitale Ie projet d'ordonnance Parlement het ontwerp van ordonnantie voor te 
dont la teneur suit : leggen waarvan de tekst hierna volgt: 

Article 1er. la présente ordonnance règle une Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een 
matière visée à I'article 39 de la Constitution. aangelegenheid als bedoeld in artikel 39 van de 

Grondwet. 
Art. 2. Assentiment est donné à I'accord de Art. 2. Instemming wordt betuigd met het 
coopération du 5 janvier 2021 entre les Ministres samenwerkingsakkoord van 5 januari 2021 
de I' Agriculture de l'Etat fédéral et des Régions tussen de Ministers van landbouw van de 
concernant la répartition des missions pour Federale Staat en de gewesten inzake de 
I'application des mesures de protection contre verdeling van opdrachten voor de toepassing 
les organismes nuisibles aux végétaux. van de beschermende maatregelen tegen 

plaagorganismen bij planten. 
ANNEXE BIJLAGE 

Accord de coopération du 5 janvier 2021 entre Sa menwerkingsa kkoord van 5 januari 2021 
les Ministres de I' Agriculture de l'Etat fédéral et tussen de Ministers van landbouw van de 
des Régions concernant la répartition des Federale Staat en de gewesten inzake de 
missions pour I'application des mesures de verdeling van opdrachten voor de toepassing 
protection contre les organismes nuisibles aux van de beschermende maatregelen tegen 
végétaux. plaagorganismen bij planten. 
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Promulguons la 
ordonnons qu'elle 
beige. 

présente ordonnance, 
soit publiée au Moniteur 

Bruxelles, Ie 
2 0 AVR.2023 

Pour Ie Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale, 

Le Ministre-Président de la Région de Bruxe e 
Capitaie, 

Le Ministre de la Transition climatique, de 
l'Environnement, 

de l'Energie et de la Démocratie partici 

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in 
het Belgisch Staatsblad zal worden 
bekendgemaakt. 

Brussel, 2 0 AVR. 2023 
Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 

De Minister-President van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, 

De Minister van Klimaattransitie, Leefmilieu, 
Energie en Participatieve Democratie, 

\ 

rti . conform~ 
uidend afschnft 

5 -04- 2023 
. Kanse\arij 

Chanc~\\ene - QUCH\ 
HamldMHA . 
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Exposé des motifs 

 
Memorie van toelichting 

 
Avant-projet d’ordonnance portant assentiment à 
l’Accord de coopération du (…) entre l’Etat fédéral, 
la Région flamande, la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale relatif à certaines 
dispositions du partage des objectifs belges climat 
et énergie pour le début de la période 2021-2030 
et au partage des revenus fédéraux de la mise aux 
enchères des quotas d’émissions pour les années 
2015 à 2020 incluse 

Voorontwerp van ordonnantie houdende 
instemming met het samenwerkingsakkoord van 
(…) tussen de Federale Staat, het Vlaamse 
Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse 
Hoofdstedelijke Gewest betreffende sommige 
bepalingen van de verdeling van de Belgische 
klimaat- en energiedoelstellingen voor het begin 
van de periode 2021-2030 en de verdeling van de 
federale opbrengsten uit de veiling van 
emissierechten voor de jaren 2015 tot en met 
2020 

1. Contexte 
La mise en œuvre de la législation européenne en 
ce qui concerne les organismes nuisibles aux 
végétaux présents sur les semences et autres 
matériels de reproduction des végétaux a nécessité 
la mise en place d’une coopération entre l’Etat 
Fédéral et les Régions pour tenir compte de la 
répartition des compétences en la matière. 
 
En effet, le Règlement (UE) 2016/2031 du 
Parlement européen et du Conseil du 26 octobre 
2016 relatif aux mesures de protection contre les 
organismes nuisibles aux végétaux, ci-après 
dénommé « le règlement 2016/2031 », est entré en 
application en décembre 2019. 
  
Il a introduit, à côté du concept « d’organisme de 
quarantaine », un nouveau concept « d’organisme 
régulé non de quarantaine » (Regulated Non 
Quarantine Organisme, en abrégé RNQP). 
 
 
Pour rappel, un organisme de quarantaine (en 
abrégé organisme Q) se définit comme un 
organisme nuisible pas ou peu présent sur un 
territoire, et dont l’entrée, l’établissement et la 
dissémination sur ce territoire auraient une 
incidence économique, environnementale ou 
sociale inacceptable. 
 
 
Un RNQP se définit comme : organisme nuisible 
présent sur un territoire, transmis principalement 
par le matériel de multiplication des végétaux 
(semences, plants, boutures, …) et susceptible de 

1. Context 
De uitvoering van de Europese wetgeving inzake 
plaagorganismen bij planten op zaden en ander 
plantaardig teeltmateriaal vereiste samenwerking 
tussen de federale staat en de gewesten om 
rekening te houden met de verdeling van de 
bevoegdheden op dit vlak. 
 
 
Verordening (EU) 2016/2031 van het Europees 
Parlement en de Raad van 26 oktober 2016 
betreffende beschermende maatregelen tegen 
plaagorganismen bij planten, hierna “verordening 
2016/2031” genoemd, is immers in werking 
getreden in december 2019.  
 
Ze heeft naast het concept 
“quarantaineorganisme” een nieuw concept 
“gereguleerd niet-quarantaineorganisme” 
geïntroduceerd (Regulated Non Quarantine Pest, 
afgekort tot RNQP). 
 
Ter herinnering: een quarantaineorganisme 
(afgekort tot Q-organisme) wordt gedefinieerd als 
een plaagorganisme dat niet of beperkt aanwezig 
is op een grondgebied, en waarvan de 
binnenkomst, vestiging en verspreiding op dit 
grondgebied onaanvaardbare economische, 
milieugerelateerde of sociale gevolgen zouden 
hebben. 
 
Een RNQP wordt gedefinieerd als een 
plaagorganisme dat aanwezig is op een 
grondgebied, hoofdzakelijk wordt overgedragen 
door plantaardig teeltmateriaal (zaaigoed, 
planten, stekken, …) en dat het voorziene gebruik 



causer des dégâts économiquement significatifs sur 
l’usage prévu de ce matériel de multiplication.  
 
La liste des organismes de quarantaine et des RNQP, 
ainsi que des plantes hôtes concernées, est fixée par 
les textes d’application du règlement 2016/20311.  
 
 
Pour circuler librement dans l’Union européenne, 
les végétaux susceptibles d’héberger un organisme 
de quarantaine et/ou un RNQP doivent être 
couverts par un « passeport phytosanitaire », qui 
atteste que les contrôles exigés ont été effectués 
pour vérifier l’absence d’organisme de quarantaine 
et/ou l’éventuelle présence de RNQP sous un seuil 
légalement défini. 
Cette nouvelle catégorie a nécessité de répondre à 
la question de la compétence entre l’autorité 
fédérale et les entités fédérées. 
 
En effet, l’autorité fédérale est compétente pour les 
exigences et mesures relatives aux organismes Q 
sur les plantes, les produits végétaux et autres 
matériels et les autorités régionales sont 
compétentes pour les exigences et mesures 
relatives aux RNQP sur le matériel de reproduction 
végétal. 
 
2. Teneur de l’accord de coopération du 5 janvier 
2021 entre les Ministres de l’Agriculture de l’Etat 
fédéral et des Régions concernant la répartition 
des missions pour l’application des mesures de 
protection contre les organismes nuisibles aux 
végétaux 
 
Considérant qu’il est de l’intérêt de tout le secteur 
végétal qu’il y ait une répartition claire des missions 
entre l’Etat fédéral et les Régions pour l’application 
des mesures de protection contre les organismes 
nuisibles aux végétaux, ainsi qu’une organisation 

van dit teeltmateriaal significante economische 
schade kan berokkenen.  
 
De lijst met quarantaineorganismen en met 
RNQP’s, alsook de betrokken gastheerplanten, 
wordt vastgelegd door de toepasselijke teksten 
van verordening 2016/20312.  
 
Voor vrij verkeer binnen de Europese Unie moeten 
planten die een quarantaineorganisme en/of een 
RNQP zouden kunnen huisvesten gedekt worden 
door een “plantenpaspoort”, dat aantoont dat de 
vereiste controles hebben plaatsgevonden om de 
afwezigheid van een quarantaineorganisme en/of 
de eventuele aanwezigheid van een RNQP onder 
een wettelijk bepaalde drempel te verifiëren. 
Deze nieuwe categorie vereiste een antwoord op 
de vraag wie bevoegd was: de federale overheid 
of de gefedereerde entiteiten. 
 
De federale overheid is immers bevoegd voor de 
vereisten en maatregelen met betrekking tot de 
Q-organismen op planten, plantaardige producten 
en andere materialen, en de gewestelijke 
overheden zijn bevoegd voor de vereisten en 
maatregelen met betrekking tot RNQP’s op 
plantaardig teeltmateriaal. 
 
 2. Inhoud van het samenwerkingsakkoord van 5 
januari 2021 tussen de Ministers van Landbouw 
van de Federale Staat en de gewesten inzake de 
verdeling van opdrachten voor de toepassing van 
de beschermende maatregelen tegen 
plaagorganismen bij planten 
 
Overwegende dat het in het belang is van de 
volledige plantensector dat er een duidelijke 
verdeling is tussen de opdrachten van de federale 
staat en die van de gewesten voor de toepassing 
van beschermingsmaatregelen tegen 

 
1 Voir par exemple le règlement d’exécution (UE) 2019/2072 de la Commission du 28 novembre 2019 
établissant des conditions uniformes pour la mise en œuvre du règlement (UE) 2016/2031 du Parlement 
européen et du Conseil, en ce qui concerne les mesures de protection contre les organismes nuisibles aux 
végétaux, abrogeant le règlement (CE) no 690/2008 de la Commission et modifiant le règlement d’exécution 
(UE) 2018/2019 de la Commission. 
 
2 Zie bijvoorbeeld de uitvoeringsverordening (EU) 2019/2072 van de Commissie van 28 november 2019 tot 
vaststelling van eenvormige voorwaarden voor de uitvoering van Verordening (EU) 2016/2031 van het Europees 
Parlement en de Raad, wat betreft beschermende maatregelen tegen plaagorganismen bij planten, en tot 
intrekking van Verordening (EG) nr. 690/2008 van de Commissie en tot wijziging van Uitvoeringsverordening 
(EU) 2018/2019 van de Commissie. 
 



permettant de rationaliser les contrôles, un accord 
de coopération a été conclu : l’accord de 
coopération du 5 janvier 2021 entre les Ministres de 
l’Agriculture de l’Etat fédéral et des Régions 
concernant la répartition des missions pour 
l’application des mesures de protection contre les 
organismes nuisibles aux végétaux. 

plaagorganismen bij planten, alsook een 
organisatie waarmee de controles gestroomlijnd 
kunnen worden, is er een samenwerkingsakkoord 
gesloten: het samenwerkingsakkoord van 5 
januari 2021 tussen de Ministers van Landbouw 
van de Federale Staat en de gewesten inzake de 
verdeling van opdrachten voor de toepassing van 
de beschermende maatregelen tegen 
plaagorganismen bij planten. 
 

3. Commentaire des articles de l’accord de 
coopération. 
 

 3. Commentaar bij de artikelen van het 
samenwerkingsakkoord. 
 

L’article premier fixe les définitions des termes 
utilisés dans l’Accord. 
 
L’article 2 précise les compétences de l’autorité 
fédérale dans l’application des mesures de 
protection contre les organismes nuisibles aux 
végétaux au regard des dispositions à appliquer 
dans le Règlement phytosanitaire et dans le 
Règlement sur les contrôles officiels. 
 
 
L’article 3 précise les compétences des autorité 
régionales dans l’application des mesures de 
protection contre les organismes nuisibles aux 
végétaux au regard des dispositions à appliquer 
dans le Règlement phytosanitaire et dans le 
Règlement 2017/625 sur les contrôles officiels. 
 
 
L’article 4 introduit la possibilité pour les autorités 
fédérale et régionales de se déléguer mutuellement 
des contrôles au regard des contrôles à réaliser en 
application du règlement 2017/625. Il organise les 
perceptions des rétributions pour les tâches de 
contrôle déléguées directement par l’autorité qui 
exécute les contrôles délégués.  
 
 
L’article 5 définit les principes généraux sur lesquels 
sont fondées les délégations pour garantir un 
meilleur équilibre dans les délégations mutuelles, 
notamment au regard des gains d’efficacité, de la 
recherche d’un guichet unique pour les opérateurs, 
des activités de certification exercées par les 
Régions dans le cadre de leurs compétences, des 
activités de l’Afsca en matière de contrôle des 
organismes nuisibles de quarantaine. 

Artikel 1 legt de definities vast van de termen die 
in het akkoord gebruikt worden. 
 
Artikel 2 verduidelijkt de bevoegdheden van de 
federale overheid inzake de toepassing van 
beschermende maatregelen tegen 
plaagorganismen bij planten, gelet op de toe te 
passen bepalingen van de Verordening 
plantengezondheid en de Verordening officiële 
controles. 
 
Artikel 3 verduidelijkt de bevoegdheden van de 
gewestelijke overheid inzake de toepassing van 
beschermende maatregelen tegen 
plaagorganismen bij planten, gelet op de toe te 
passen bepalingen van de Verordening 
plantengezondheid en de Verordening 2017/625 
betreffende officiële controles. 
 
Artikel 4 voert de mogelijkheid in voor de federale 
en gewestelijke overheden om aan elkaar 
opdrachten toevertrouwen met het oog op de uit 
te voeren controles in toepassing van verordening 
2017/625. Het organiseert de inning van de 
retributies voor de gedelegeerde 
controleopdrachten rechtstreeks door de 
overheid die de gedelegeerde controles uitvoert.  
 
Artikel 5 omschrijft de algemene beginselen 
waarop de delegeringen gebaseerd zijn om te 
zorgen voor meer evenwicht bij de onderlinge 
delegeringen, met name in het licht van 
efficiëntiewinsten, het streven naar een éénloket 
voor professionele marktdeelnemers, de 
certificeringsactiviteiten uitgevoerd door de 
gewesten in het kader van hun bevoegdheden en 
de activiteiten van het FAVV inzake de controle 
van quarantaineplaagorganismen. 



Les guichets uniques visés au 2° sont constitués des 
services administratifs, éventuellement 
décentralisés, de l’autorité fédérale ou des 
autorités régionales. 
 
L’article 6 liste les missions de contrôle confiées par 
l’Afsca aux Régions, et les missions confiées par les 
Régions à l’Afsca. Ces missions ont été fixées en 
recherchant un équilibre entre les entités pour les 
tâches déléguées et en fonction des compétences 
techniques. 
 
 
L’article 7 fonde le principe du cahier des charges 
détaillant les modalités des tâches à accomplir. 
 
L’article 8 fixe les échanges d’informations entre les 
autorités fédérale et régionales. 
 
 
L’article 9 prévoit le principe d’une assistance 
technique entre les entités. 
 
L’article 10 règle le cas du remplacement ou de la 
modification d’une réglementation européenne. 
 
L’article 11 établit le pilotage du suivi de l’Accord au 
sein du GTP CIPA et la création d’un groupe de 
travail ad hoc. 
 
L’article 12 fixe la durée indéterminée de l’accord et 
les modalités de sa résiliation. 
 
 
L’article 13 prévoit le remplacement des 
délégations antérieures prévues par l’arrêté royal 
du 10 octobre 2003. 
 
 
L’article 14 fixe l’entrée en vigueur de l’Accord. 
 
 
L’Annexe I fixe les données prescrites sur le 
passeport phytosanitaire émis sous la 
responsabilité des autorités fédérale et/ou 
régionales. 
 
L’Annexe II fixe le modèle du certificat 
phytosanitaire d’exportation conforme aux 
réglementations européennes. 
 
 

De éénloketten bedoeld in 2° bestaan uit 
eventueel gedecentraliseerde administratieve 
diensten van de federale overheid of de 
gewestelijke overheden. 
 
Artikel 6 somt de controleopdrachten op die het 
FAVV aan de gewesten toevertrouwt, alsook de 
opdrachten die de gewesten aan het FAVV 
toevertrouwen. Bij het bepalen van deze 
opdrachten werd gestreefd naar een evenwicht 
tussen de entiteiten voor de gedelegeerde taken 
en op basis van de technische competenties. 
 
Artikel 7 stelt het beginsel in van een bestek dat 
de uit te voeren taken gedetailleerd toelicht. 
 
Artikel 8 stelt de uitwisselingen van informatie 
tussen de federale en gewestelijke overheden 
vast. 
 
Artikel 9 voorziet in het beginsel van technische 
bijstand tussen de entiteiten. 
 
Artikel 10 regelt het geval van de vervanging of 
wijziging van Europese regelgeving. 
 
Artikel 11 voert de sturing in van de opvolging van 
het akkoord in de Permante Werkgroep (PW) ICLB, 
en de oprichting van een ad-hocwerkgroep. 
 
Artikel 12 bepaalt de onbepaalde duur van het 
akkoord en de nadere regels voor de opzegging 
ervan. 
 
Artikel 13 voorziet in de vervanging van de 
vroegere delegeringen waarin het koninklijk 
besluit van 10 oktober 2003 voorzag. 
 
 
Artikel 14 bepaalt de inwerkingtreding van het 
akkoord. 
 
Bijlage I stelt de voorgeschreven gegevens op het 
plantenpaspoort vast, dat wordt afgeleverd onder 
de verantwoordelijkheid van de federale en/of 
gewestelijke overheidsinstellingen. 
 
Bijlage II stelt het sjabloon vast voor het 
fytosanitaire certificaat voor uitvoer in 
overeenstemming met de Europese regelgeving. 
 



L’Annexe III fixe le modèle du certificat 
phytosanitaire de réexportation conforme aux 
réglementations européennes. 
 
L’Annexe IV fixe le modèle du certificat 
phytosanitaire de pré-exportation conforme aux 
réglementations européennes. 
 
Le projet d’ordonnance a pour but de porter 
assentiment de l’accord de coopération précité. 
 

Bijlage III stelt het sjabloon vast voor het 
fytosanitaire certificaat voor wederuitvoer in 
overeenstemming met de Europese regelgeving. 
 
Bijlage IV stelt het sjabloon vast voor het 
fytosanitaire pre-uitvoercertificaat in 
overeenstemming met de Europese regelgeving. 
 
Het ontwerp van ordonnantie heeft als doel in te 
stemmen met het voornoemde 
samenwerkingsakkoord. 

 
Commentaire des articles 
 

Artikelsgewijze commentaar 
 

 
Article 1er 

 

 
Artikel 1 

 
Cet article est une condition de forme et n’appelle 
pas d’autre commentaire. 

Dit artikel is een vormvoorwaarde en behoeft 
geen verder commentaar. 

 
Article 2 

 

 
Artikel 2 

 
Cet article remplit l’objectif de l’avant-projet en 
assurant le plein et entier effet au sein de l’ordre 
juridique bruxellois de l’accord de coopération du 5 
janvier 2021 entre les Ministres de l’Agriculture de 
l’Etat fédéral et des Régions concernant la 
répartition des missions pour l’application des 
mesures de protection contre les organismes 
nuisibles aux végétaux. 

Dit artikel vervult het doel van het voorontwerp 
door de volkomen uitwerking in de Brusselse 
rechtsorde te garanderen van het 
samenwerkingsakkoord van 5 januari 2021 tussen 
de Ministers van Landbouw van de Federale Staat 
en de gewesten inzake de verdeling van 
opdrachten voor de toepassing van de 
beschermende maatregelen tegen 
plaagorganismen bij planten. 
 

Annexe Bijlage 
L’annexe reprend le texte de l’accord de 
coopération signé par toutes les parties tel qu’il a 
été publié au Moniteur belge du 13 janvier 2021 à 
l’initiative de l’Autorité flamande. 

De bijlage neemt de tekst over van het 
samenwerkingsakkoord ondertekend door alle 
partijen zoals dit bekendgemaakt is in het Belgisch 
Staatsblad op 13 januari 2021 op initiatief van de 
Vlaamse overheid. 

 



Accord de coopbration entre les Ministres de 
I'Agriculture de I'Etat fedbral et des Regions 
concernant la repartition des missions pour 
l'application des mesnres de protection contre 
les organismes nuisibles aux vbgbtaux 

Vu la loi speciale du 8 aoiit 1980 de riformes 
institutionnelles, modifiee par les lois speciales 
du 8 aoiit 1988, du 16 juillet 1993 et du 13 juillet 
2001, article 6, $ler, V ; 

Vu I'accord de cooperation du 18 juin 2003 entre 
]'Etat fkderal, la Region flamande, la Region 
wallonne et la Region de Bruxelles-Capitale 
concernant l'exercice des competences 
regionalisees dans le domaine de 1'Agriculture et 
de la Peche, articles 17 et 18; 

Vu l'arrete royal du 10 octobre 2003 confiant aux 
Regions l'ext5cution de certaines tiiches relevant 
de la competence de 1'Agence federale pour la 
Skcurite de la Chaine alimentaire ; 

Considerant le Reglement (UE) 2016/2031 du 
Parlement europeen et du Conseil du 26 octobre 
2016 relatif aux mesures de protection contre les 
~rganismes nuisibles aux vigetaux, modifiant les 
reglements du Parlement europeen et du Conseil 
(UE) n0 22812013, (UE) no 65212014 et (UE) n0 
114312014 et abrogeant les directives du Conseil 
691464/CEE, 741647/CEE, 93/85/CEE, 98/57/CE, 
2000/29/CE, 2006191/CE et 2007/33/CE; 

Considirant le Reglement (UE) 20171625 du 
Parlement europeen et du Conseil du 15 mars 
2017 concernant les contr6les officiels et les 
autres activites officielles servant i assurer le 
respect de la legislation alimentaire et de la 
legislation relative aux aliments pour animaux 
ainsi que des regles relatives & la sante et au bien- 
6tre des aniiuaux, & la sante des vegitaux et aux 
produits phytopharmaceutiques, modifiant les 
reglements du Parlement europeen et du Conseil 
(CE) no 99912001, (CE) no 39612005, (CE) n0 
106912009, (CE) no 110712009, (UE) 11" 

1 15112012, (IJE) no 65212014, (UE) 20161429 et 
(UE) 201 61203 1, les r&gleinents du Conseil (CE) 

Samenwerlungsald~oord tnssen de Ministers van 
Landbouw van de Federale Staat en de gewesten 
inzake de verdeling van opdrachten voor de 
toepassing van de beschermende maatregelen 
tegen plaagorganismen bij planten 

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 
hervorming der instellingen, gewijzigd bij de 
bijzondere wetten van 8 augustus 1988, 16 juli 1993 
rn 13 juli 2001, artikel 6, $1, V; 

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 18 juni 
2003 tussen de Federale Staat, het Vlaams Gewest, 
het Waals Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest met betrelking tot de uitoefening van de 
~eregionaliseerde bevoegdheden op het gebied van 
Landbouw en Visserij, artilcel 17 en 18; 

Seiet op het lconinklijlc besluit van 10 olctober 2003 
ioudende het toevertrouweri aan de Gewesten van 
litvoerinp van bevaalde talcen die tot de 
~evoegdheid van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen behoren; 

3verwegende Verordening (EU) 20161203 1 van het 
Luropees Parlement en de Raad van 26 oktober 2016 
~etreffende beschermende maatregelen tegen 
~laagorganismen bij planten, tot wijziging van de 
Verordeningen (EU) M. 22812013, (EU) nr. 
55212014 en (EU) nr. I14312014 van het Europees 
=arlement en de Raad eil tot intrekking van de 
iichtlijnen 6914641EEG, 741647/EEG, 93/85/EEG, 
)81571EG, 2000129lEG, 200619 1/EG en 2007133lEG 
<an de Raad; 

3verwegende Verordening (EU) 20171625 van het 
Europees Parlement en de Raad van 15 maart 2017 
2etreffende officiele controles en andere officiele 
ictiviteiten die worden uitgevoerd orn de toepassing 
van de levcnsmiddelen- en diervoederwetgeving en 
(an de voorschriften inzalte diergezondheid, 
iierenwelzijn, plantgezondheid en 
~ewasbeschermingsiniddele~~ te waarborgen, tot 
~vijziging van de Verordeningen (EG) nr. 999/200 1, 
'EG) nr. 39612005, (EG) nr. 106912009, (EG) nr. 
i 10712009, (EU) nr. 115 112012, (EU) nr. 65212014, 
:EU) 201 61429 en (EU) 201 61203 1 van het Europees 
Parlement en de Raad, de Verordeningen (EG) nr. 
112005 en (EG) nr. 109912009 van de Raad en de 
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nO 112005 et (CE) no 109912009 ainsi que les 
directives du Conseil 98158/CE, 1999174/CE, 
2007/43/CE, 20081119lCE et 2008/120/CE, el 
abrogeant les reglements du Parlement europien 
et du Conseil (CE) n0 85412004 et (CE) no 
88212004, les directives du Conseil 89/608/CEE, 
89/662/CEE, 90/425/CEE, 911496/CEE, 
96/23lCE, 96193lCE et 97178lCE ainsi que la 
decision 921438lCEE du Conseil (reglement sur 
les controles officiels) ; 

Considerant le reglement d'execution (UE) 
201712313 de la Commission du 13 decembre 
2017 itablissant les spicifications de forme du 
passeport phytosanitaire utilise pour la circulation 
sur le territoire de l'union et du passeport 
phytosanitaire utilise pour l'introduction et la 
circulation dans Une Zone protegee ; 

Considirant le Reglement delegui (UE) 201 91827 
de la Commission du 13 mars 2019 relatif aux 
critkres a respecter par les opirateurs 
professioimels afin de satisfaire aux conditions 
enoncees a l'article 89, paragraphe 1, point a), du 
reglement (UE) 20161203 1 du Parlement 
europeen et du Conseil et aux procedures visant a 
garantir le respect de ces criteres ; 

Considerant le Reglement d'execution (UE) 
201912072 de la Commission du 28 novembre 
2019 etablissant des conditions uniformes pour la 
mise en ceuvre du reglement (UE) 201612031 du 
Parlement europien et du Conseil, en ce qui 
concerne les mesures de protection contre les 
organismes nuisibles aux vegetaux, abrogeant le 
reglement (CE) no 69012008 de la Commission et 
modifiant le rkglement d'exicution (UE) 
201812019 de la Commission ; 

Considirant la Directive 661401lCEE du Conseil 
du 14 juin 1966 concernant la commercialisation 
des seinences de plantes fourrageres ; 

Considirant la Directive 661402lCEE du Conseil 
du 14 juin 1966 concernant la coinmercialisation 
des semences de ciriales ; 

Considirant la Directive 681193lCEE du Conseil 
du 9 avril 1968 concernant la coinmercialisation 
des inateriels de inultiplicatioii vegetative de la 
vigne ; 

Considirant la Directive 98156lCE du Conseil du 
20 juillel 1998 concernant la coinniercialisation 

Richtlijnen 98158/EG, 1999/741EG, 2007/43/EG, 
200811 19lEG en 20081120lEG van de Raad, en tot 
intreldcing van de Verordeningen (EG) nr. 85412004 
en (EG) nr. 88212004 van het Europees Parlement en 
de Raad, de Richtlijnen 89/608lEEG, 89/662/EEG, 
90/425/EEG, 91/496lEEG, 96123/EG, 96193lEG en 
97178lEG van de Raad en Besluit 921438lEEG van 
de Raad (verordening officiele coiitroles); 

Overwegende Uitvoeringsverordening (EU) 
201712313 van de Comnissie van 13 december 
2017 tot vaststelling van de vormvoorschriften voor 
het plantenpaspooit voor het verlceer binnen het 
grondgebied van de Unie eil het plantenpaspooit 
voor het binnenbrengen in en het verlceer binnen een 
beschermd gebied; 

Overwegende Gedelegeerde Verordening (EU) 
20191827 van de Commissie van 13 maart 2019 
betreffende criteria waaraan de professionele 
marktdeelnemers moeten voldoen om te 
beantwoorden aan de voorwaarden van artikel 89, 
lid 1, onder a), van Verordening (EU) 201612031 
van het Europees Parlement en de Raad, en 
procedures om te waarborgen dat aan die criteria 
wordt voldaan; 

Overwegende Uitvoeringsverordening (EU) 
201912072 van de Commissie van 28 november 
2019 tot vaststelling van eenvormige voorwaarden 
voor de uitvoering vanverordening (EU) 20161203 1 
van het Europees Parlement en de Raad, wat betreft 
beschermende maatregelen tegen plaagorganismen 
bij planten, en tot intrelclcing van Verordening (EG) 
nr. 69012008 van de Commissie en tot wijziging van 
Uitvoeringsverordening (EU) 201 8/20 19 van de 
Commissie; 

Overwegende Richtlijn 661401lEEG van de Raad 
vail 14juni 1966 betreffende het in de handel 
brengen van zaaizaad van groenvoedergewassen; 

Overwegende Richtlijn 661402lEEG van de Raad 
van 14 juni 1966 betreffende bet in de handel 
brengen van zaaigranen; 

Overwegende Richtlijn 681193lEEG van de Raad 
van 9 april 1968 betreffende het iil de haiidel 
brengen van vegetatief teeltinateriaal voor 
wijnstol<len; 
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des matiriels de multiplication des plantes 
oinemei~tales ; 

Considerant la Directive 19991105ICE du Conseil 
du 22 decembre 1999 concernant Ja 
cornmercialisation des materiels forestiers de 
reproduction ; 

Considerant la Directive 2002154lCE du Conseil 
du 13 juin 2002 concernant la commercialisation 
des semences de betteraves ; 

Considirant la Directive 2002155lCE du Conseil 
du 13 juin 2002 concernant la corntiiercialisation 
des semences de legumes ; 

Considerant la Directive 2002156lCE du Conseil 
du 13 juin 2002 concernant la commercialisation 
des plants de pommes de terre ; 

Considkrant la Directive 2002157lCE du Conseil 
du 13 juin 2002 concernant la cornmercialisation 
des semences de plantes oleagineuses et a fibres ; 

Considirant la Directive 2008172lCE du Conseil 
du 15 juillet 2008 concernant la 
commercialisation des plants de ligumes et des 
materiels de multiplication de ligumes autres que 
les semences ; 

Considerant la Directive 2008190lCE du Conseil 
du 29 septembre 2008 concernant la 
commercialisation des matgriels de multiplication 
de plantes fruitikres et des plantes fruitikres 
destinees A la production de fruits ; 

Considirant la Directive d'execution (UE) 
20201177 de la Commission du 11 fevrier 2020 
modifiant les directives 66/401/CEE, 
66/402/CEE, 68/193/CEE, 2002/55lCE, 
2002156lCE et 2002157lCE du Conseil, les 
directives 93149lCEE et 93/61/CEE ainsi que les 
directives d'exicution 2014121 N E  et 
2014198lUE de la Commission en ce qui concerne 
les organisriles nuisibles aux vegitaux prksents 
sur les semences et autres materiels de 
reproduction des vegitaux ; 

Considirant qu'il est de l'intiret de tout le secteur 
vigetal qu'il y ait uiie repaitition claire des 
inissions entre 1'Etat federal et les Regions pour 
l'application des mesures de protection contre les 
organisrnes nuisibles aux vegetaux ; 

Overwegende Richtlijn 98156lEG van de Raad van 
20 juli 1998 betreffende het in de handel brengen 
van teeItmateriaa1 van siergewassen; 

Overwegende Richtlijn 19991105lEG van de Raad 
van 22 december 1999 betreffende het in de handel 
brengen van bosbouwl<undig teeltinateriaal; 

Overwegende Richtlijn 2002154lEG van de Raad 
van 13 juni 2002 betreffende het in de handel 
brengen van bietenzaad; 

Overwegende Richtlijn 2002155lEG van de Raad 
van 13 juni 2002 betreffende het in de handel 
brengen van groentezaad; 

Overwegende Richtlijn 2002156lEG van de Raad 
van 13 juni2002 betreffende het in de handel 
brengen van pootaardappelen; 

Overwegende Richtlijn 2002157lEG van de Raad 
van 13 juni 2002 betreffende het in de handel 
brengen van zaaizaad van oliehoudeilde planten en 
vezelgewassen; 

Overwegende Richtlijn 2008172iEG van de Raad 
van 15 juli 2008 betreffende het in de handel 

1 brengen van teeltmateriaal en plantgoed van 
groentegewassen, met uitzondering van zaad; 

Overwegende Richtlijn 2008190lEG van de Raad 
van 29 september 2008 betreffende het in de handel 
brengen van teeltmateriaal van fiuitgewassen, 
alsmede van fruitgewassen die voor de fruitteelt 
worden gebruikt; 

Overwegende Uitvoeringsrichtlijn (EU) 20201177 
van de Commissie van 11 februari 2020 tot 
wijziging van de Richtlijnen 66/401/EEG, 
66/402/EEG, 68/193/EEG, 2002/55/EG, 
2002156lEG en 2002157lEG van de Raad, 
Richtlijnen 93149lEEG en 93161lEEG van de 
Commissie en Uitvoeringsrichtlijnen 2014121lEU 
en 2014198lEU wat betreft plaagorganismen bij 

1 planten op zaden er, ander plantaardig teeltmateriaal; 

Overwegende dat het in hct belang van de liele 
plantaardige sector is dat er tussen de Federale Staat 
en de Gewesten duidelijke afspraken gemaalct 
worden voor de toepassiiig van de beschermende 
maatregelen tegen plaagorganisinen bij planten; 
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Les Ministres de 1'Agriculture de 1'Etat federal, 
de la Region flamande, de la Region wallonne et 
de la Region de Bruxelles-Capitale conviennent 
de ce qui suit : 

Article lCr. Pour l'application du prksent accord, 
on entend par : 

1" "les Regions" : la Region flamande, la Region 
wallonne et la Region de Bruxelles-Capitale ; 

2" "1'Etat federal" : l'etat federal de Belgique ; 

3" "l'entite" : ponr : 

- la Region flarnande : het Departement 
Landbouw en Visserij ; 

- la Region wallonne : le Departement du 
Developpement, de la Rnralite, des Cours d'eau 
et du Bien-etre animal ; 

- la Region de Bruxelles Capitale : le Service 
public regional de Bruxelles et Bruxelles 
Environnement ; 

- L'Etat federal : I'Agence Federale pour la 
Securite de la Chaine Alimentaire, ci-apres 
"1'Agencen ; 

4' "Reglement phytosanitaire" : le Reglement 
(UE) 201612031 du Parlement europeen et du 
Conseil du 26 octobre 2016 relatif aux mesures de 
protection contre les organismes nuisibles aux 
vegetaux, modifiant les reglements du Parlement 
europeen et du Conseil (UE) no 22812013, (UE) 
n0 65212014 et (UE) n0 114312014 et abrogeant 
les directives du Conseil 69/464/CEE, 
74/647/CEE, 93185lCEE, 98/57lCE, 2000/29/CE, 
2006191lCE et 2007133lCE ; 

5" “Reglement sur les controles officiels" : le 
Reglement (UE) 20171625 du Parlernent 
europeen et du Conseil du 15 mars 2017 
concernant les controles officiels et les autres 
activites officielles servant B assurer le respect de 
la legislation alimentaire et de la legislation 
relative aux aliments pour animaux ainsi que des 
rkgles relatives B la sante et au bien-etre des 
animaux, A la santk des vegetaux et aux produits 
phytopharmaceutiques, modifiant les reglenients 
du Parleillent europeen et du Conseil (CE) n0 
99912001, (CE) n" 39612005, (CE) no 106912009, 
(CE) no 1 107i2009, (UE) 11" 1 15112012, (UE) nO 
65212014, (UE) 20161429 et (UE) 20161203 1, les 

IComen de Ministers van Landbouw van de Federale 
Staat, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijl< Gewest het volgende 
overeen: 

Artikel 1. Voor de toepassing van dit aldtoord wordt 
verstaan onder: 

I" "de gewesten": het Vlaams Gewest, het Waals 
Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest; 

2' "de Federale Staat": de federale Staat Belgie; 

3 O  "de entiteit": voor: 

- het Vlaams Gewest: het Departement Landbouw 
en Visserij; 

- het Waals Gewest: le Departement du 
Developpement, de la Ruralite, des Cows d'eau et 
du Bien-etre animal; 

- het Brussels Hoofdstedelijk Gewest: Gewestelijke 
overheidsdienst Brussel en Brussel Leefmilieu; 

- de Federale Staat: het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen, hierna "het 
Agentschap"; 

lo "Verordening plantengezondheid": Verordening 
:EU) 201612031 van het Europees Parlement en de 
Raad van 26 oktober 2016 betreffende 
>eschermende maatregelen tegen plaagorganismen 
~ i j  planten, tot wijziging van de Verordeningen (EU) 
X. 22812013, (EU) m. 65212014 en (EU) nr. 
114312014 van het Europees Parlement en de Raad 
:n tot intreldting van de Richtlijnen 691464/EEG, 
74/647/EEG, 93/85/EEG, 98157lEG, 2000/29lEG, 
!006191/EG en 2007133lEG van de Raad; 

5" "Verordening officiele controles": Verordening 
:EU) 20171625 van het Europees Parlement en de 
Raad van 15 maart 2017 betreffende officiele 
:oritroles en andere officiele activiteiten die worden 
~itgevoerd om de toepassing van de 
leveiisiniddelen- en diervoederwetgeving en van de 
voosschriften iiizalce diesgezondheid, dierenwelzijn, 
~lantgezondheid en gewasbeschermingsiniddelen te 
waarborgen, tot wijziging van de Verordeningen 
'EG) m. 999/2001, (EG) ilr. 39612005, (EG) 11s. 
i06912009, (EG) nr. 1107i2009, (EU) nr. 
1151i2012, (EU) nr. 65212014, (EU) 20161429 en 
:EU) 2016i203 1 van Iiet Europees Parlement eil de 
Raad, de Verordeningen (EG) nr. 112005 en (EG) nr. 



rkglements du Conseil (CE) 11" 112005 et (CE) no 
109912009 ainsi que les directives du Conseil 
98/58lCE, 1999174/CE, 2007/43/CE, 
20081119lCE et 2008/120lCE, et abrogeant les 
rkglements du Parlement europken et du Conseil 
(CE) n0 85412004 et (CE) no 88212004, les 
directives du Conseil 891608/CEE, 89/662/CEE, 
90/425/CEE, 91/496/CEE, 96/23/CE, 96193lCE 
et 97178lCE ainsi que la decision 921438lCEE du 
Conseil ; 

6' "Reglement d'exkcution (UE) 201912072" : le 
Reglement d'execution (UE) 201912072 de la 
Commission du 28 novembre 2019 ktablissant des 
:onditions uniformes pour la mise eil muvre du 
rkglement (UE) 20161203 1 du Parlement 
ruropken et du Conseil, en ce qui concerne les 
mesures de nrotection contre les organismes - 
nuisibles aux vkgetaux, abrogeant le rkglement 
[CE) no 69012008 de la Commission et modifiant 

rkglement d'execution (UE) 201812019 de la 
Commission ; 

7' "directives de commercialisation" : 

- la Directive 661401lCEE du Conseil du 
14 juin 1966 concernant la commercialisation 
des semences de plantes fourrageres ; 

- la Directive 661402lCEE du Conseil du 
14 juin 1966 concernant la commercialisation 
des semences de cerkales ; 

- la Directive 681193lCEE du Conseil du 
9 avril 1968 concernant la commercialisation 
des materiels de multiplication vegetative de la 
vigne ; 

- 1 a  Directive 98156lCE du Conseil du 
20 juillet 1998 conceiiiant la commercialisation 
des matkriels de multiplication des plantes 
ornementales ; 

- la Directive 19991105lCE du Conseil du 22 
dkcenibre 1999 concernant la 
commercialisation des materiels forestiers de 
reproduction ; 

- la Directive 2002154lCE du Conseil du 13 juin 
2002 concernant la cominercialisatiorl des 
semences de betteraves ; 

- la Directive 2002155lCE du Conseil du 
13 juin 2002 concernant la cornmercialisation 
des semences de legumes ; 

- la Directive 2002156lCE du Conseil du 

109912009 van de Raad en de Richtlijnen 98158/EG, 
1999174/EG, 20071431EG, 200811 191EG en 
20081120lEG van de Raad, en tot intrelcking van de 
Verordeningen (EG) W. 85412004 en (EG) nr. 
88212004 van het Europees Parlement en de Raad, 
je Richtlijnen 89/608/EEG, 89/662lEEG, 
30/42S/EEG, 91/496EEG, 96123/EG, 961931EG en 
37178lEG van de Raad en Besluit 921438lEEG van 
ie Raad: 

5" "Uitvoeringsverordening (EU) 20 1912072": 
Uitvoeringsverordening (EU) 201 912072 van de 
Commissie van 28 november 2019 tot vaststelling 
Y-an eenvormige voorwaarden voor de uitvoering 
Y-an Verordening (EU) 201 61203 1 van het Europees 
Parlement en de Raad, wat betrefi beschermende 
naatregelen tegen plaagorganismen bij planten, en 
:ot intrekking van Verordening (EG) nr. 69012008 
Y-an de Gmmissie en tot wijziging van 
LTitvoeringsverordening (EU) 20 18120 19 van de 
2ommissie; 

7" "handelsrichtlijnen": 

Richtlijn 661401lEEG van de Raad van 
14 juni 1966 betreffende het in de handel brengen 
van zaaizaad van groenvoedergewassen; 

. Richtlijn 661402lEEG van de Raad van 
14 juni 1966 betreffende het in de handel brengen 
van zaaigranen; 

. Richtlijn 681193lEEG van de Raad van 
9 april 1968 betreffende het in de handel brengen 
van vegetatief teeltmateriaal voor wijnstokken; 

. Richtlijn 98156EG van de Raad van 20 juli 1998 
betreffende het in de handel brengen van 
teeltmateriaal van siergewassen; 

. Richtlijn 1999/105lEG van de Raad van 22 
december 1999 betreffende Iiet in de handel 
brengen van bosbouwkundig teeltmateriaal; 

- Richtlijn 2002154lEG van de Raad van 13 juni 
2002 betreffende het in de handel brengen van 
bietenzaad; 

- Richtlijn 2002155lEG van de Raad van 
13 juni 2002 betreffende liet in de handel brengen 
van groentezaad; 

-Richtlijn 2002156lEG van de Raad van 
13 juni 2002 betreffende Iiet in de liandel brengeil 
vari pootaardappelen; 

- Richtlijn 20021571EG van de Raad van 
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13 juin 2002 concernant la commercialisatior 
des plants de poinmes de terie ; 

- la Directive 20021571CE du Conseil d~ 
13 juin 2002 concernant la commercialisatior 
des semences de plantes oleagineuses et E 
fibres ; 

- la Directive 2008172lCE du Conseil du 
15 jnillet 2008 conceinant la commercialisation 
des plants de legumes et des matiriels dt 
multiplication de legumes autres que lec 
semences ; 

- la Directive 2008190lCE du Conseil du 
29 septembre 2008 concernant la 
conirnercialisation des materiels de 
multiplication de plantes fruitieres et des 
plantes fiuitieres destinees a la production de 
fruits ; 

3" "arrete royal du 10 octobre 2003" : l'arrete 
.oyal du 10 octobre 2003 confiant aux Regions 
'execution de certaines taches relevant de la 
:ompetence de 1'Agence federale pour la Securite 
le la Chaine alimentaire : 

>O "organisme de quarantaine" : un organisme 
luisible vise a l'article 3 du Reglement 
~hytosanitaire, qui est repris a I'annexe I1 ou ?i 
'annexe I11 du reglement d'execution (UE) 
lO1912072 ; 

10° "organisine reglemente non de quarantaine" : 
m organisme nuisible vise A l'article 36 du 
ieglenient phytosanitaire et qui est repris A 
'annexe IV du reglement d'execution (EU) 
201912072 ou dans les directives de 
:ommercialisation ; 

11" "operateur professionnel" : la personne 
Efinie comme operateur professionnel A l'article 
2, 9) du Reglement phytosanitaire ; 

12O "materiel vegetal de multiplication" : les 
vegetaux destines ?i la plantation, entrant dans le 
:hainp d'application des directives de 
:ommercialisation et les plants de honblon 
iestines A la plantation ; 

13" "Reglement d'execution (UE) 201 7/23 13" : 
Reglement d'execution (UE) 2017123 13 de la 
Cloinmission du 13 deceinbre 201 7 etablissant les 
jpecifications de forme du passepoi? 

13 juni 2002 betreffende het in de handel brenger 
van zaaizaad van oliehoudende planten er 
vezelgewassen; 

- Richtlijn 20081721EG van de Raad var 
15 juli 2008 betreffende het in de handel brenger 
van teeltmateriaal eil plantgoed var 
groentegewassen, met uitzondering van zaad; 

. Richtlijn 2008190lEG van de Raad var 
29 septernber 2008 betreffende het in de handel 
brengen van teeltmateriaal van fruitgewassen 
alsmede van fiuitgewassen die voor de fiuitteeli 
worden gebruikt; 

%" "koninklijk besluit van 10 oktober 2003": 
coninklijk besluit van 10 olctober 2003 houdende hei 
oevertrouwen aan de Gewesten van uitvoering van 
~epaalde taken die tot de bevoegdheid van het 
7ederaal Agentschap voor de Veiligheid van de 
Joedsellceten behoren; 

)" "quarantaineorganisme": een plaagorganisme 
Iedoeld in artikel 3 van de Verordening 
~lantengezondheid, dat opgenomen is in bijlage I1 oi 
Iijlage I11 van Uitvoeringsverordening (EU) 
!019/2072; 

10' "gereguleerd niet-quarantaineorganisme": een 
Ilaagorganisme bedoeld in ai-tikel 36 van de 
Jerordening plantengezondheid en dat opgenomen 
s in bijlage IV van Uitvoeringsverordening (EU) 
!01912072 of in de handelsrichtlijnen; 

1 1" "professionele marlctdeelnemer": de persoon 
5edefinieerd als professionele marktdeelnemer in 
iitilcel2, 9) van de Verordening plantengezondheid; 

12" "plantaardig teeltmateriaal": voor opplaiit 
~estemde planten die onder het toepassingsgebied 
/an de handelsrichtlijnen vallerl en de voor opplant 
)esteiude planten van hop; 

13" "Uitvoeringsverordening (EU) 20 17/23 13": 
Jitvoeriiigsverordening (EU) 201 7123 13 van de 
2ommissie vaii 13 deceinber 2017 tot vaststelling 
Jaii de vormvoorschriften voor het plantenpaspoort 



phytosanitaire utilise pour la circulation sur le 
territoire de I'Union et du passeport phytosanitaire 
utilis6 pour l'introduction et la circulation dans 
Une Zone protegee ; 

14" "passepolt phytosanitaire" : 6tiquette 
officielle vis6e aux articles 78 et 83 et a I'annexe 
V11 du Reglement phytosanitaire et qui est 
conforme aux exigences 6nonc6es a I'annexe 1 du 
present accord de coopiration ; 

15O "certificat phytosanitaire d'exportation" : 
certificat vise a l'aiiicle 100 et A I'annexe VIII, 
partie A, du Reglement phytosanitaire et dont le 
modele se trouve en annexe I1 du prisent accord 
de coopkration ; 

16' "certificat phytosanitaire de r~expoitatio~i" : 
certificat vis6 A l'article 101 et A I'annexe VIII, 
partie B, du Reglement phytosanitaire et dont le 
modele se trouve en annexe 111 du present accord 
de cooperation ; 

17' "certificat de pr6-exportation" : certificat vis6 
A I'article 102 et a I'annexe VIII, partie C, du 
Reglement phytosanitaire et dont le modele se 
trouve en annexe IV du present accord de 
cooperation. 

Art. 2. L'Etat federal est competent, en ce qui 
concerne les organismes de quarantaine, pour 
I'6tablissement de la regleinentation 
conformkment au Reglement phytosanitaire et au 
Reglement sur les controles officiels et pour 
I'execution des controles officiels et des autres 
activites officielles comme mentiond A l'article 
2 du Reglement sur les controles officiels. 

Ceci conlprend au minimum : 

- la lutte contre les organismes de quarantaine ; 

- la realisation des controles sur la prisence des 
organismes de quarantaine sur le territoire 
belge, y compris a l'importation ; 

- la reclierche, la constatation et la sanction des 
non-conformites et des iilfractions ; 

- le cas 6cheant, l'kmissiori de passeports 
phytosanitaires ; 

- le cas 6ch&ant, la dilivrance de certificats 
phytosanitaires et de ceiiificats de prk- 
exportation ; 

- I'agriment des operateurs professioiuiels pour 

voor het verkeer binnen het grondgebied van de 
Unie en het plantenpaspoort voor liet binnenbrengen 
in en het verkeer binnen een beschermd gebied; 

14" "plantenpaspoort": officieel etilcet bedoeld in 
artilcel 78 en 83 en bijlage V11 van de Verordening 
plantengezondheid en dat voldoet aan de 
voorschriften vermeld in bijlage I bij dit 
samenwerlcingsakkoord; 

15" "fytosanitair certificaat voor uitvoer": certificaat 
bedoeld in artikel 100 eil bijlage VIII, deel A, van de 
Verordening plantengezondheid en waarvan het 
model zich bevindt in bijlage I1 bij dit 
samenwerlcingsaMcoord; 

16" "fytosanitair certificaat voor wederuitvoer": 
certificaat bedoeld in artilcel 101 en bijlage VIII, 
deel B, van de Verordening plantengezondheid eil 
waarvan het model zich bevindt in bijlage 111 hij dit 
samenwerlcingsakkoord; 

17" "pre-uitvoercertificaat": certificaat bedoeld in 
srtilcel 102 en bijlage VIII, deel C, van de 
Verordening plantengezondheid en waarvan het 
model zich bevindt in bijlage IV bij dit 
samenwerkingsaldcoord. 

4rt. 2. De Federale Staat is inzake 
~uarantaineorganismen, bevoegd voor het opstelleii 
van regelgeving conform de Verordening 
plantengezondheid en de Verordening officiele 
,ontroles en de uitvoering van de officiele controles 
:n andere officiele activiteiten, zoals vermeld in 
~itilcel2 van de Verordening officiele controles. 

Dit houdt minsteiis het volgende in: 

- het bestrijden van de quarantaineorganismen; 

- het uitvoeren van de controles op de aanwezigheid 
van de quarantaineorganismen op Belgisch 
grondgebied, inclusief de invoer; 

- het opsporen, vaststellen en sanctioneren van non- 
conformiteiten en iilbreuken; 

- in voorkomeiid geval, het uitreiken van 
plantenpaspooi-ten; 

- in voorlcoiilend geval, het uitreiken van 
fy tosanitaire certificaten en pre- 
uitvoercei-tificaten; 

- de erl<ennii~g van de professionele 
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la delivrance d'un passeport phytosanitaire et le 
controle des conditions d'agrement ; 

- la realisation de missio~is de monitoring. 

Art. 3. Les Regions sont competentes, en ce qui 
concerile les organismes reglementes non de 
quarantaine, pour 1'6tablisse1nent de la 
reglementation conformement au IGglement 
phytosanitaire et au Reglement sur les controles 
officiels, et pour l'execution des controles 
officiels et des autres activites officielles comme 
mentionne A I'article 2 du Reglement sur les 
controles officiels, chez 1es operateurs 
professionnels concernes par du materiel vegetal 
de multiplication. 

Ceci comprend au minimum : 

- la realisation des controles des valeurs seuils 
des organismes reglementes non de quarantaine 
sur le territoire de la Region et A I'imporiation ; 

- la recherche, la constatation et la sanction des 
non-conformites et des infiactions ; 

- le cas echeant, I'emission de Passeports 
phytosanitaires ; 

- le cas echeant, la delivrance des certificats 
phytosanitaires ainsi que de certificats de pre- 
expoitation ; 

- l'agrement des opkrateurs professionnels pour 
la delivrance d'un passeport phytosanitaire et le 
controle des conditions d'agrements ; 

- la realisation des missions de monitoring, pour 
autant qu'elles soient d'application. 

Art. 4. Pour le materiel vegetal de multiplication 
soumis ?i des exigences ou ?i des nlesures 
concernant les organismes de quarantaine etlou 
concernant les organismes r6glcmeiit6s non de 
quarantaine, les Regions et ]'Etat federal peuvent 
se confier I'une a l'autre des missions en 
application du Reglement phytosanitaire et des 
directives de cor~~mercialisation, sans prejudice 
de l'octroi de delegations A d'autres instances 
d616guees. 

Ces nlissions polteilt sur la realisation de 
controles officiels et d'autres activites officielles 
relatives aux comp~tences mentionn~cs aux 

marktdeelnemers voor het afleveren van een 
plantenpaspooit en de controle op de 
erkenningsvoorwaarden; 

- het uitvoeren van monitoringsopdrachte~ 

Art. 3. De Gewesten zijn inzalte gereguleerde niet- 
quarantaineorganismen bevoegd voor het opstellen 
van regelgeving conform de Verordening 
plantengezondheid en de Verordening officiele 
controles en de uitvoeriug van de officiele controles 
en andere officiele activiteiten, zoals vermeld in 
artiltel 2 van de Verordening officiele controles, bij 
de professionele marktdeelnemers voor wat betreff 
plantaardig teelmateriaal. 

Dit houdt minstens het volgende in: 

- h e t  uitvoeren van de controles op de 
drempelwaarden van de gereguleeide niet- 
quarantaineorganismen op het Gewestelijk 
grondgebied en bij invoer; 

- het opsporen, vaststellen en sanctioneren van niet- 
conformiteiten en inbreuken; 

. in voorkomend geval, het uitreiken van 
plantenpaspooiten; 

in voorl<omend geval, het uitreiken van 
fytosanitaire certificaten en pre- 
uitvoerce~tificaten; 

de erkenning van de professionele 
marktdeelnemers voor het afleveren van een 
plantenpaspoort en de controle op de 
erltenningsvoorwaarden; 

. liet uitvoeren van n~onitoringsopdrachten, voor 
zover van toepassing. 

4rt. 4. Voor plantaardig teeltmateriaal, waarvoor 
:isen of maatregelen inzalce quarantaineorganisinen 
:n/of inzalce gereguleerde niet- 
parantaineorganismen van toepassing zijn, ltunnen 
i e  Gewesten en de Federale Staat aan elltaar 
~pdrachten toevertrouwen, in uitvoering van de 
Verordening plantengezondheid en de 
landelsrichtlijnen, onverniinderd de toeltenning van 
jelegaties aan andere gemachtigde instanties. 

Deze opdrachten Iiebben betreltking op de 
~itvoering van de officiele controles en andere 
~fficiele activiteiten die behoren tot de bevoegdheid, 



articles 2 et 3. 

L'entite competente reste seuIe responsable poui 
la mise en oeuvre de la rkglementation concernee 
pour la recherche, la constatation et la sanctior 
des irifiactions et pour la reconnaissance dei 
operateurs professionnels qui relkvent de SE 

competence. 

Les entites A qui une mission a ete confiec 
perqoivent directement auprks des operateur: 
professionnels les retributions pour les missioni 
ronfiees. Les montants des retributions sont fixes 
par accord mutuel entre les entitks et reflktent le 
rout des prestations fournies. Les autoritb: 
Fiderale et regionales adoptent les dispositions 
:kglementaires nkcessaires A cette fin. 

Si un operateur professionnel reste en defaut de 
~aiement des retributions, I'entite competente 
:ffectuera le suivi du non-paiement de I'operateur 
~rofessionnel et indemnisera elle-meme I'entite 
:xecutante pour les prestations fournies. 

;es couts d'analyse en laboratoire des 
Schantillons qui ne sont pas A charge des 
~perateurs professionnels sont payes directement 
)ar I'entite competente au laboratoire concerne. 

4rt. 5. Les missions mentionnkes a l'article 4 sont 
:onfiees sur base des principes suivants : 

I" des gains d'efficacite sont realises de sorte que 
a charge de travail est diminuee pour toutes les 
:ntites competentes considerees individuellement 
:t collectivement. A cet effet, une repaitition 
Squitahle de la charge de travail en se confiant des 
nissions I'un a I'autre est recherchee. Ces gains 
i'efficacite assurent une economie de couts pour 
es opkrateurs professionnels ; 

Zo un guichet uiiique est recherche pour les 
,perateurs proiessionnels chez lesquels les 
:ontroles officiels et d'autres activites officielles 
.elatives aux organisines de quarantaine et aux 
~sganisines reglen~entes non dc quarantaine sont 
.ealis&s sur le inateriel vegetal de multiplication 
Iar unc seule entite. Dans ce cadre, les eiititks 
Y-eillent a presenter sur leurs sites web respectifs 
Ine inforination unique et centralisee coiltenaiit 
outes les donnees necessaires pour les opirateurs 
~rofessiomlels, y cornpris l'irifor~llalion sur quelle 

zoals vermeld in artikel2 en 3. 

De bevoegde cntileit blijft als enigc 
verantwoordelijk voor de tenuitvoerlegging van de 
desbetreffende reglementering, voor de opsporing 
vaststelling en de sanctionering van inbreuken er 
voor de erlcenning van de professionele 
marlctdeelnemers die onder hun bevoegdheid vallen 

De entiteiten die een opdracht toevertrouwd Iuijgen, 
innen de retributies rechtstreeks bii de professionelc " - 
inalctdeelnemers voor deze toevertrouwdc 
opdrachten. De bedragen van de retributies worden 
in onderling akkoord tussen de entiteiten vastgelegd 
en weerspiegelen de ltostprijs van de geleverdc 
prestatie. De Federale en Gewestelijlce overheden 
nemen daaivoor de nodige reglementaire 
bepalingen. 

Indien een professionele marlctdeelnemer in gebrele 
blijft de retributies te betalen, zal de bevoegde 
entiteit de niet-betaling van de professionele 
marlctdeelnemer opvolgen en de uitvoerende entiteit 
zelf vergoeden voor de geleverde prestaties. 

Kosten voor labo-analyses van monsters die niet ten 
laste zijn van professionele marktdeelnemers, 
worden rechtstreeks door de bevoegde entiteit aan 
het betroklcen laboratorium betaald. 

Art. 5. Het toevertrouwen van opdrachten als 
vermeld in artikel 4 gebeuri op basis van de 
volgende principes: 

1' er worden efficientiewinsten geboekt waarbij de 
werlclast van alle bevoegde entiteiten afzonderlijlc en 
tezameil verlaagd wordt. Hierbij wordt gestreefd 
naar een evenwichtige verdeling van de werl<last 
voor wat het aan elkaar toevertrouwen van 
opdrachten betreft. Deze efficientiewinsten zorgen 
voor een kostenbesparing voor de professionele 
inarlctdeel~lemers; 

2" er wordt gestreefd naar een unielc loket voor 
professionele marktdeelnemers waarbij de oificiele 
controles eil andere officiele activiteiten inzalce 
quarantaineorganislilen en gereguleerde niet- 
quarantaineorganisinen oP plantaardig 
teeltmateriaal door slechts 6th entiteit versiclit 
worden. De entiteiteri zorgen in dit ltader voor 
unieke en gecentraliseerde informatie op hun 
respectievelijkc websites die alle noodzalcelijlce 
gegevens voor de professionele marlctdeelnemer 
bevat; inclusief informatie over welke entiteit 
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entite est competente et quelle entite est chargee 
de quelle tache ; 

3" pour les operateurs professionnels cliez 
lesquels Une certification officielle dans le cadre 
des directives de commercialisation est realisee 
par les entites competentes des Regions, on vise a 
ce que les missions relatives aux exigences 
poitant sur les organismes de quarantaine sur le 
materiel vkgktal de multiplicatioii soient 
egalement confiees a ces entites ; 

4" pour les operateurs professionnels chez 
lesqnels aucune certification officielle n'est 
effectuke par les entites competentes des Regions 
dans le cadre des directives de commercialisation, 
on tend a confier A 1'Agence les missions portant 
sur les exigences relatives aux organismes 
rkglementes non de quarantaine sur le materiel 
vigetal de multiplication ; 

5' les missions portant sur la presence 
i'organismes rkglementes non de quarantaine sur 
les envois de matkriel vegktal de multiplication 
imposiks de pays tiers sont confikes ii 1'Agence ; 

5O les missions postant sur la delivrance de 
:ertificats de pre-exportation et de certificats 
phytosanitaires pour l'expostation et la 
:kexportation de lots de matkriel vegktal de 
multiplication Vers les pays tiers sont confikes A 
i'entite qui fonctionne comme guichet unique 
:hez les opkrateurs professionnels concernes ; 

7 O  Les entites competentes peuvent conclure des 
lccords mutuels relatif aux niithodes de travail et 
pour se confier des missions relatives a d'autres 
rspeces, organismes et lieux ou a des especes 
relevant des articles 29 ou 30 du Reglement 
phytosanitaire, 

Art. 6. 81. Conform61nent aux aiticles 4 et 5, 
['Etat federal et les Regioils conviennent de se 
confier l'une a l'autre les missions riientiorinees 
aux 52 et 3. 

52. L'Etat federal confie les missions suivantes 
aux entitks des Regions pour cc qui concerne les 
organismes de quarantaine snr le materiel 
vegetal de inultiplication : 

bevoegd is en wellce entiteit welke taak op zieh 
neemt; 

3" voor de professionele marktdeelnemers waar de 
bevoegde entiteiten van de Gewesten in het lcader 
van de handelsrichtlijnen een officiele ceitificering 
uitvoeren, wordt er naar gestreefd om de opdrachten, 
met betrekking tot de eisen inzalce 
quarantaineorganismen OP plantaardig 
teeltmateriaal eveneens toe te veitrouwen aan deze 
entiteiten; 

4" voor de professionele marktdeelneiners waar 
geen officiele cestificering in het kader van de 
handelsrichtlijnen door de bevoegde entiteiten van 
de Gewesten plaatsvindt, wordt er naar gestreefd oni 
i e  opdrachten, met hetrelclting tot de eisen inzake 
geregnleerde niet-quarantaineorganismen, op 
plantaardig teeltmateriaal toe te vertrouwen aan het 
Agentschap; 

5' de opdrachten met betrekking tot de 
lanwezigheid van gereguleerde niet- 
luarantaineorganismen op uit derde landen 
ngevoerde zendingen van plantaardig teeltmateriaal 
worden toevertrouwd aan het Agentschap; 

5' de opdrachten met hetrekking tot de aflevering 
#an pre-uitvoerce~tificaten en fytosanitaire 
:estificaten op voor de uitvoer en wederuitvoer naar 
ierde landen hestemde zendingen van plantaardig 
.eeltmateriaal worden toevertrouwd aan de entiteit 
lie bij de betrokken professionele marktdeelnemer 
11s uniek loket fungeert; 

7" er lcunnen door de bevoegde entiteiten in 
lnderling overleg afspralcen gemaalct worden over 
le  werkwijzen en over het toevertrouwen van 
lpdrachten met betrel<l<ing tot andere soosten, 
~rganismen en locaties of soorten die onder aiiikel 
29 of 30 van de Verordening plantengezondheid 
tallen. 

41%. 6. $1. Overeenltornstig artilcel4 en 5 komen de 
rederale Staat en de gewesten overeen oin de 
~pdrachten verrneld in 32 en 3 aan ellcaar toe te 
tertrouwen. 

32. De Federale Staat ve~trouwt volgende 
lpdrachten toe aan de entiteiten van de gewesten 
voor wat betreft de quarantaineorganismen op 
3lantaardig teeltmateriaal: 



1" concernant les plants de pommes de terre : 

- le contr6le sur place des conditions pour le 
maintien de I'agriment pour la dilivrance des 
passepo~ts phytosanitaires ; 

- les controles visuels en champ et sur lots ; 

. les icliantillomiages, A I'exception des 
echantillonnages des sols r6alisis avant le 
controle et la certification; 

. la dilivrance des passeports phytosanitaires, 
des certificats phytosanitaires pour 
l'expoitation et la riexportation ainsi que des 
celtificats de pri-exportation ; 

L0 concernant les semences, y compris les 
iemences standards : 

le controle sur place des conditions pour le 
maintien de l'agrement pour la delivrance des 
passeports phytosanitaires ; 

les contr6les visuels en champ et sur lots ; 

les ichantillonnages, A I'exception des 
echantillonnages des sols r&alises avant le 
contr6le et la certification; 

la delivrance des passeposts phytosanitaires ou 
la surveillance de l'emission des passeports 
phytosanitaires pour les semences standards ; 

la dilivrance des certificats phytosanitaires 
pour l'exportation et la riexportation ainsi que 
des certificats de pre-exportation ; 

)o concernant le matkriel de multiplication des 
:ultures fruitieres dans les pepinikres fruitieres 
;pkcialisies et chez les producteurs de porte- 
yeffes, de greffons et de plants fruitiers 06 
'entite compitente de la Region effectue une 
:ertification officielle dans le cadre des directives 
:ommerciales : 

le controle sur place des coriditions pour le 
maintien de l'agrement pour la delivsance des 
passeports phytosanitaires ; 

les contr6les visuels en chainp et sur lots 

les ichantillonnages, ?i I'excepiion des 
echantillonnages des sols rialisks avant 
l'inspection et la certification ; 

la dilivraiice des passeports phytosanitaires, 
des certificats pliytosanitaires pour 
l'exportation et la riexportation ainsi que des 

1" voor wat betreft de pootaardappelen: 

- controle ter plaatse op de voorwaarden voor hei 
behoud van de erkenning voor hct afleveren van 
plantenpaspoorten; 

- visuele veld- en partijcontroles; 

- bemonsteringen met uitzondering van de 
grondbemonsteringen voorafgaand aan de lceuring 
en certificering; 

- afgifte van plantenpaspoorten, fytosanitaire 
certificaten voor uitvoer en wederuitvoer en pre- 
uitvoerceitificatei~: 

2" voor wat betreft de zaaizaden inclusief 
standaardzaad: 

- controle ter plaatse op de voorwaarden voor het 
behoud van de erlcenning voor het afleveren van 
plantenpaspoorten; 

- visuele veld- en partijcontroles; 

- bemonsteringen met uitzondering van de 
grondbemonsteringen voorafgaand aan de keuring 
en certificering; 

- afgifte van plantenpaspoorten of toezicht op de 
afgifte van plantenpaspoo~t voor standaardzaad; 

- afgifte van fytosanitaire certificaten voor uitvoer 
en wedernitvoer en pre-uitvoercertificaten; 

3 O  voor wat betreft het teeltmateriaal van 
frnitgewassen voor gespecialiseerde 
fruitboomkwelcerijeii en producenten van 
onderstammen en entmateriaal en fiuitgewassen 
waar de bevoegde entiteit van het Gewest officiele 
certificeringen uitvoert in het Icader van dc 
handelsrichtlijnen: 

- controle ter plaatse op de voorwaarden voor Iiet 
behoud van de erlcenning voor het afleveren van 
plantenpaspoorten; 

- visuele veld- en paitijcontroles; 

- bemonsteringen met uitzonderirig van de 
grondbemonsteringen voorafgaand aan de lceuring 
en certificering; 

- afgifte vaii plantenpaspoorten, fitosanitaire 
certificaten voor uitvoer en wederuitvoer eii pre- 
uitvoerceitii?catei~; 



ceriificats de pri-exportation ; 

4" concernant le materiel de multiplication et le: 
plants de legumes, a l'exception des semences : 

- le controle sur place des conditions pour le 
maintien de l'agrement pour la delivrance des 
passeports phytosanitaires ; 

- les controles visuels en chainp et sur lots ; 

- les echantillonnages, a l'exception des 
6chantillonnages des sols realises avant 
I'inspection et la certification ; 

- la d&livsance des passeports phytosanitaires, 
des certificats phytosanitaires pour 
l'exportation et la riexportation ainsi que des 
certificats de pr6-exportation ; 

5" concernant le materiel vegital de 
multiplication de la vigne : 

- le controle sur place des conditions pour le 
maintien de l'agriment pour la dilivrance des 
passeports phytosanitaires ; 

- les controles visuels en champ et sur lots ; 

- les 6chantillonnages, a l'exception des 
ichantillonnages des sols realises avant 
l'inspection et la certification ; 

- la dilivrance des passeports phytosanitaires, 
des certificats phytosanitaires pour 
I'exportation et la riexportation ainsi que des 
certificats de prk-exportation ; 

6" concernant la Region flamande, la demande 
annuelle des especes soumises a obligatioii de 
passeport phytosanitaire et l'echange de ces 
donkes dans le cadre de l'emegistrement des 
opirateurs professionnels. 

§3. Les Regions confient les missions suivantes a 
1'Agence pour ce qui conceme les organismes 
rhglementes non de quarantaine sur le materiel 
vegetal de multiplicatioii : 

1" concernant le materiel de inultiplication des 
plantes ornementales et d'autre vigetaux 
destiiles a la plantation i des fins orneinentales: 

- le controle sur place des coilditions pour le 
maintieil de l'agreineilt pour la delivrance des 
passeports phytosanitaires ; 

- les controles visuels eil chainp et sur lots ; 

4" voor wat betreft het teeltmateriaal en plantgoed 
van groentegewassen, met uitzondering van zaad: 

- coiitrole ter plaatse op de voorwaarden voor hei 
behoud van de erkenning voor het afleveren van 
plantenpaspoorten; 

- visuele veld- en partijcontroles; 

- bemonsteringen met uitzondering van de 
grondbenionsteringen voorafgaand aan de keuring 
en certificering; 

- afgifie van plantenpaspoo~ten, fitosanitaire 
certificaten voor uitvoer en wederuitvoer eu pre- 
uitvoercertificaten; 

5" voor wat betreft het vegetatief teeltmateriaal van 
wijnstokken: 

- controle ter plaatse op de voorwaarden voor het 
behoud van de erlcenning voor het afleveren van 
plantenpaspoorten; 

- visuele veld- en partijcontroles; 

- bemonsteringen met uitzondering van de 
grondbemonsteringen voorafgaand aan de lceuring 
en certificering; 

- afgifte van plantenpaspoort, fytosanitaire 
certificaten voor uitvoer en wederuitvoer en pre- 
uitvoercertificaten; 

6' voor wat het Vlaams Gewest betreft, het jaarlijks 
opvragen van de plantenpaspoortpliclitige sooiten 
rn het uitwisselen van deze gegevens in lcader van 
de registratie van professionele marktdeelnemers. 

53. De gewesten vertrouwen volgende opdracliten 
toe aan het Agentscliap voor wat betreft de 
gereguleerde niet-quarantaineorganismen op 
plantaardig teeltmateriaal: 

l 0  voor wat betreft liet teeltmateriaal van 
siergewassen eil andere voor opplant bestemde 
planten voor sierdoeleinden: 

- controle ter plaatse op de voorwaarden voor het 
belioud vau de erlcei~i~ing voor het afleveren van 
plantenpaspoorten; 

- visuele veld- en paitijcoiltroles; 



les kchantillonnages ; 

la surveillance de la dklivrance des passeports 
phytosanitaires ; 

la dklivrance des certificats phytosanitaires 
pour l'expoitation et la rkexportation ainsi que 
des certificats de prk-exporiation ; 

!" concernant le materiel de multiplication des 
:ultures fruitikres a I'exception des pbpiuiires 
ruitiires spbcialis6es, des producteurs de porte- 
yeffes, de greffons et de plants fruitiers oU 
'entitk coinpktente de la Region effectue les 
:ertifications officielles dans le cadre des 
lirectives de commercialisation : 

le coiltrole sur place des conditions pour le 
inaintien de l'agrkment pour la dklivrance des 
passeports phytosanitaires ; 

les contr6les visuels des parcelles et des lots ; 

les kchantillonnages ; 

la surveillance de la dklivrance des passeports 
phytosanitaires ; 

la delivrance des certificats phytosanitaires 
pour l'exportation et la rkexportation ainsi que 
des certificats de prk-exportation ; 

" concernant le matbriel forestier de 
eproduction : 

le controle sur place des conditions pour 
maintien de l'agrkment pour la delivrance des 
passeports phytosanitaires ; 

les controles visuels des parcelles et des lots ; 

les kchantillonnages ; 

la surveillance de la dklivrailce des passeports 
phytosanitaires ; 

la dklivrance des certificats phytosanitaires 
pour l'exportation et la reexportation ainsi que 
des certificats de prk-expoitation ; 

I" concerilant I'exportation de iiiateriel vkgetal 
le inultiplication : 

les i~kgociatioiis avec les pays tiers au sujet des 
organisiues qui sont des organismes 
r&glemeiitks noil de quarantaiile dans 1'Union 
europeenne et qui figurent dans les exigences 
d'exportatioil des pays tiers ; 

j0 coixernant I'iinportation de inatkriel vegetal de 

- bemonsteringen; 

- toezicht op de afgifie van plantenpaspoorten; 

- afgifte van fytosanitaire certificaten voor uitvoei 
en wederuitvoer en pre 

- -uitvoercertificatei~; 

2' voor wat betreft het teeltinateriaal var 
fruitgewassen met uitzondering van df 
gespecialiseerde fruitbooml<wel<erijen eil 
producenten van onderstammeil en entinateriaal en 
fruitgewassen waar de bevoegde entiteit van het 
Gewest officiele certificeringen uitvoert in het Icadei 
van de handelsrichtlijnen: 

- controle ter plaatse op de voorwaarden voor hel 
behoud van de erkenuing voor het afleveren van 
plantenpaspoorteil; 

- visuele veld- en partijcontroles; 

- bemonsteringen; 

- toezicht op de afgifte van plantenpaspoorten; 

- afgifte van etosanitaire ceitificaten voor uitvoer 
en wederuitvoer en pre-uitvoerceitificaten; 

3" voor wat betreft het bosbouwkundig 
teeltmateriaal: 

- coiltrole ter plaatse op de voorwaarden voor het 
behoud van de erlcenning voor het afleveren van 
plantenpaspoorten; 

- visuele veld- en partijcontroles; 

- bemonsteringen; 

- toezicht op de afgifte van plantenpaspooiteu; 

- afgifte vail fytosanitaire certificaten voor uitvoer 
eil wedeiuitvoer en pre-uitvoercertificaten; 

4" voor wat betreft de uitvoer vail het plantaardig 
teeltiliateriaal: 

- de oilderhandelingen met derde landen over de 
Organismen die in EU gereguleerde iiiet- 
quarantaineorgailismen, zijn en in de exporteisen 
van de derde landen voorkomen; 

5' voor wat betrefi de invoer van het plantaardig 



- le controle de la presence d'organismer 
r&glementks non de quarantaine sous les valeurr 
senils ; 

- le traitement des dossiers d'iinpoitation. 

Art. 7. Pour les inissions confiees a l'autre entite 
I'entitk competente klabore, en accord mutue 
avec I'entitk del6gu6e, un cahier des charger 
dktaillant les inodalitks des taclies a acconiplir. Lt 
prernier cahier des chargcs est etabli ponr le 31 
octobre 2020. I,e cahier des charges peut etrt 
1dapt6 de commun accord an moins annuellemeni 
:t en fonction des besoiils. 

4rt. 8. L'entit6 compktente fournit a l'entite a qui 
les missions sont confiees les donnkes nkcessaires 
i l'ex6cution de ces missions. Les entitks se 
Fournissent entre elles au moins nne fois par an la 
iste des opkrateurs professionnels qu'elles ont 
:ontr6les. 

L'entitk a qui les missions sont confiees transfkre 
es donnees qni en rksultent a l'entit6 compktente. 

511 cas constatation d'infractions, l'entit6 qui les 
nissions sont confikes le signale immediatement 
i l'entitk compktente qui prend alors les mesures 
ikcessaires. 

4rt. 9. Les entitks, si nkcessaire, se fonrnissent 
'une a l'autre Une assistance technique en 
onction du type et de la nature des missions 
:onfi6es. 

4rt. 10. Les riferences aux rkglementations 
:uropeennes mentionnies sont celles en viguenr 
orsque cet accord de cooperation entre en 
~igueur. En cas de remplacement ou de 
nodification, elles devraient 2tre lues coiiline des 
.kferences aux nouvelles r&gleinentations 
:uropeennes. 

4rt. 11. 51. Le groupe de travail permanent 
:GTP) ClPA assure la tiche de comit6 de pilotage 
ians le cadre de cet accord de coopkration. I,e 
:omitk de pilotage se reunit a la demande du 
,oinite de gestion lorsqne des points dkpasseiit le 
:adre technique ou qu'aucun Consensus ii'esi 
rtteint au sein du cornitk de gestion. Le coinitk dc 
3ilotagc est informe par le coinite de gestion du 

teeltinateriaal: 

- controle op de aanwezigheid van gereguleerde 
niet-quarantaineorganismen onder de 
dreinpelwaarden; 

- aihandelen van invoerdossiers. 

Art. 7. Voor de opdracliten die worden 
toevertrouwd aan een andere entiteit stelt de 
bevoegde entiteit in onderling alckoord een 
lastenboek op waarin de modaliteiten van de te 
verrichten talcen worden omschreven. Het eerste 
lastenboelc wordt opgemaakt voor 3 1 oltober 2020. 
Minstens jaarlijks en in functie van de noodzaak kan 
het lastenboek in onderling alckoord aangepast 
worden. 

Art. 8. De bevoegde entiteit bezorgt aan de entiteit 
aan wie ze opdrachten toevertrouwt, de gegevens die 
noodzalcelijk zijn om deze opdrachten uit te voeren. 
Ze bezorgen elkaar minstens jaarlijks lijsten van de 
door hen gecontroleerde professionele 
marktdeelnemers. 

De entiteit aan wie opdrachten toevertrouwd 
worden, maakt de resultaten ervan over aan de 
bevoegde entiteit. 

Bij vaststelling van inbreuken meldt de entiteit aan 
wie de opdrachten toevertrouwd worden dit 
onmiddellijk aan de bevoegde entiteit die 
vervolgensde nodige maatregelen treft. 

Art. 9. De entiteiten leveren indien nodig aan elkaar 
technische bijstand in functie van het type en de aard 
van de toevertronwde opdrachten. 

Art. 10. De vermelde verwijzingen naar Europese 
regelgevingen zijn deze die van kracht zijn bij het in 
werkirig treden van dit samenwerlciilgsakkoord. In 
geval van hun vervanging of wijziging dienen zij 
gelezen te worden als verwijzingen naar de nieuwe 
Europese regelgevingen. 

Art. 11. 51. De Permante Werkgroep (PW) ICLB 
necint dc taalc van stuurcomit6 binnen dit 
samenwerlcingsaltkoord op. Hel stuurcomitk koint 
samen op vraag van het behecrscoinit6 wanneer 
pnnten het technische kader overschrijden of geen 
Consensus bereikt wordt in het beheerscomite. Het 
stuurcoinitk wordt door het beheerscomitk 
geinforineerd over de opvolging van dit 
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comite de pilotage recoit directenient les rapport: 
des reunions du comite de gestion. 

$2. Au sein du GTP CIPA, nn groupe de travai 
(GT) ad hoc pour la mise en ceuvre des mesure: 
phytosanitaires est cree et assure le r6le de comitc 
de gestion de cet accord de cooperation. Cc 
groupe de travail est compose d'experts de: 
entites competentes. Le SPF Sante publiquc 
participera en tant qu'observateur. 

suivi de cet accord de cooperation. De plus, le I / sainenwerkingsalslcoord. Daarnaast luijgt liet I 

Le comite de gestion suit la mise en ceuvre de cei 
accord de cooperation. Le Comit6 de gestion sc 
reunit au moins une fois par an pour evaluer le 
Conctionneinent de l'ann6e pr6cedente et, si 
nicessaire, l'ajuster. Le comite de gestion es1 
Sgalement responsable du suivi pratique de cei 
iccord de cooperation. 

Le comit6 de gestion se reunit sur simple 
iemande d'nn de ses membres pour trouver un 
iccord k l'amiable en cas de constatations 
iventuelles de non-respect de cet accord de 
;ooperation ou en cas de probleme de mise en 
Euvre de celui-ci. En l'absence de Consensus, le 
~roblkme est transmis au comite de pilotage. 

;e comite de gestion est responsable de 
'organisation et du suivi des audits HFAA 
1Health and Food Audits and Analysis), y compris 
e suivi des plans d'action. 

4rt. 12. Le present accord est valable pour Une 
luree indeterminee. Chaque partie peut resilier 
:elui-ci annuellement avant le 31 octobre, 
noyeimant un delai de resiliation de 1 an prenant 
;ours k partir du ler novembre. 

4rt. 13. Les accords bilateraux existants entre 
'Agence et les entites coinpetenles des Regions 
~ o u r  I'execution de l 'ai~ete royal du 10 octobre 
2003 sont maintenus jusqu'k l'entree en vigueur 
ie cet accord de coop6ration. Il s'agit de : 

. l'accord du 28 juin 2019 entre l'Agence et le 
"Deparleinent Landbouw en Visserij" ; 

. l'accord du 15 mars 2004 entre 17Agence et la 
Direction generale de 1'Agriculture du 
Ministere de la Region wallonne. 

~ ~ 

stuurcomit6 rechtstreeks de verslagen van dc 
vergaderingen van het beheerscomite. 

52. Er wordt in de schoot van de PW ICLB een ac 
hoc Werlsgroep (WG) voor de uitvoering van dc 
plantengezondheidsmaatregelen opgericht die dc 
taak van beheerscomitk voor dii 
samenwerlcingsaldtoord opneemt. Deze ad hoc 
werlcgroep wordt samengesteld uit experten van dc 
2evoegde entiteiten. De FOD Volksgezondheid zal 
ieelnemen als waarnemer. 

Het beheerscomite volgt de uitvoering van dii 
ramenwerlcingsakkoord op. Het beheerscomite I<omt 
ninstens ein maal per jaar samen om de werking 
I-an het vorige jaar te evalueren en eventueel bij te 
sturen. Het beheerscomite is ook bevoegd voor de 
~raktische opvolging van dii 
;amenwerkingsaklcoord. 

l e  eventuele vaststellingen van het niet naleven van 
lit samenwerlsingsakkoord of bij problemen met de 
litvoering ervan zal op eenvoudige vraag van een 
/an de leden het beheerscomite samenkomen met 
iet oog op een minnelijke regeling. Bij gebrelc aan 
:onsensus wordt het probleem doorgestuurd naar het 
;tuurcomite. 

-1et beheerscomite is verantwoordelijk voor de 
~rganisatie en de opvolging van de HFAA (Health 
ind Food Audits and Analysis) audits, inclusief de 
Ipvolging van de actieplannen. 

irt. 12. Dit samenwerkingsald<oord geldt voor 
Inbepaalde duur. Ellce partij lcan dit jaarlijlss 
Ipzeggen voor 31 oktober, inits een 
Ipzeggingstermijn van 1 jaar die begint te lopen 
ianaf 1 november. 

irt. 13. De bestaande bilaterale overeei~komsten 
ussen het Agentschap en de bevoegde entiteiten van 
le Gewesten ter uitvoeriilg van het koninlclijlc 
~eslnit van 10 oktober 2003 worden behouden tot 
iet inwerlsing treden van dit 
;amenwerkingsalclcoord. Het gaat om de: 

overeenkomst van 28 juni 2019 tussen het 
Agentschap en het Depai-iement Landbouw en 
Visserij; 

overeenlsoiiist vaii 15 inaart 2004 tussen liet 
Agentscliap eil het Directoraat- Generaal 
Landbouw vari het Ministerie van liet Waalse 



I Gewest. 

En ce qui concerne la Region flamande, I'accord 
du 28 juin 2019 sera igalement applique aux 
plants de pommes de terre qui seront multipliis au 
cours de la saison 2020. 

I Fait ?i Bnixelles, le . . . 2020 I I Opgemaakt te Brussel, . . . 2020 1 

Voor wat het Vlaams Gewest betreft zal de 
overeenkomst van 28 juni 2019 eveneens toegepast 
worden op de pootaardappelen die in het 
productieseizoen 2020 vermeerderd worden. 

Art. 14. Le prisent accord entre en vigueur le 1"' 
novembre 2020. 

Art. 14. Dit samenwerkingsakkoord treedt in 
werking op 1 november 2020. 

I I 

I I 

D. CLARINVAL 

POUR L'ETAT FEDERAL : 

Le Ministre des Classes moyennes, des 
Indipendants, des PME et de I'Agriculture, des 

Riformes institutionnelles et du Renouveau 
democratique, 

POUR LA REGION FLAMANDE : I I VOOR HET VLAAMS GEWEST: 

VOOR DE FEDERALE STAAT: 

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vemieuwing, 

I I 

H. CREVITS 

La Vice-Prksidente du Gouvernement flamand, 
Ministre de l'Economie, de I'Innovation, de 

I'Emploi, de 1'Economie sociale et de 
I' Agriculture, 
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De Vice-Minister President van de Vlaamse 
Regering, Minister van Economie, Innovatie, 

Werk, Sociale economie en Landbouw, 



POUR LA REGION WALLONNE : VOOR HET WAALS GEWEST: 

I I 
W. BORSUS 

Le Vice-President de la Wallonie, Ministre de 
l'Economie, de la Recherche et de 171nnovation, 
du Numerique, de l'Agriculture, de 1'Urbanisme 

et de l'henagement du Territoire, 

CAPITALE : 

I I I 

De Vice-President van Wallonie, Minister van 
Economie, Onderzoek en Innovatie, Digitalisering, 
Landbouw, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening, 

I I 
A. MARON 
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Bijlage I: voorgeschreven gegevens op het plantenpaspoort 

Het plantenpaspoort overeenkomstig het model bedoeld in deel A en deel B van de bijlage bij 
Uitvoeringsverordening (EU) 201712313 vermeldt na de letter "B" de code "BE -" gevolgd door het 
vestigingseenheidsnummer van de Kruispuntbank voor Ondernemingen van de professionele 
marktdeelnemer die door de entiteit erkend is om het plantenpaspoort af te leveren. 

Het plantenpaspoort overeenkomstig het model bedoeld in deel C en deel D van de bijlage bij 
Uitvoeringsverordening (EU) 2017123 13 vermeldt als registratienummer de code "BE -" gevolgd door het 
vestigingseenheidsnummer van de Kniispuntbank voor Ondememingen van de professionele 
marktdeelnemer. Voor gecertificeerde knollen van Solanum tuberosum L., bestemd voor opplant, kan het 
erkenningsnummer, toegekend door de gewestelijke dienst bevoegd voor de certificering, vermeld worden 
in plaats van het vestigingseenheidsnummer. 

Gezien om gevoegd te worden bij het samenwerkingsakkoord van (datum) tussen de Ministers van 
Landbouw van de Federale Staat en de gewesten inzake de verdeling van opdrachten voor de toepassing 
van de beschermende maatregelen tegen plaagorganismen bij planten, 

I POUR L'ETAT FEDERAL : I I VOOR DE FEDERALE STAAT: 

dkmocratique, 

Le Ministre des Classes moyennes, des 
Indkpendants, des PME et de I'Agriculture, des 

Rkformes institutionnelles et du Renouveau 

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing, 

D. CLARINVAL 

POUR LA REGION FLAMANDE : 

La Vice-Prksidente du Gouvernement flamand, 
Ministre de I'Economie, de 171nnovation, de 

l'Emploi, de 1'Economie sociale et de 
l'Agriculture, 

VOOR HET VLAAMS GEWEST: 

De Vice-Minister President van de Vlaamse 
Regering, Minister van Economie, Innovatie, 

Werk, Soc le economie en Landbouw, 1". 

H. CREVITS 

- 
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POUR LA REGION WALLONNE : VOOR HET WAALS GEWEST: 

Le Vice-Prisident de la Wallonie, Ministre de De Vice-President van Wallonie, Minister van 
l'Economie, de la Recherche et de l'Innovation, Economie, Onderzoek en Innovatie, Digitalisering, 
du Numirique, de l'Agriculture, de l'urbanisme Landbouw, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening, 

et de 1'Amknagement du Territoire, 

W. BORSUS 

POUR LA REGION DE BRUXELLES- VOOR HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 
CAPITALE : GEWEST: 

1 
Le Ministre de la Trhsition climatiaue. de 1 De Minister van de dimaattransitie, Leefmilieu, 

A. MARON 
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Annexe I: donnees prescrites sur le passeport phytosanitaire 

Le passeport phytosanitaire conforme au modele vise aux parties A et B de l'annexe du Reglement 
d'execution (UE) 201712313 mentionne apres la lettre "B" le code "BE -" suivi du numero de I'uniti 
d'itablissement aupres de la Banque-Carrefour des Entreprises de l'operateur professionnel agree par 
l'entite pour la dilivrance du passeport phytosanitaire. 

Le passeport phytosanitaire conforme au modele visi aux parties C et D de l'annexe du Reglement 
d'exicution (UE) 2017123 13 mentionne comme numkro d'enregistrement le code "BE -" suivi du numero 
de l'unite d'itablissement auprks de la Banque-Carrefour des Entreprises de l'operateur professionnel. 

Pour les tubercules certifies de Solanum tuberosum L., destines 5i la plantation, le numero d'agrement 
delivri par le service regional competent pour la certification, peut 6tre mentionnk au lieu du numero de 
I'unite d'etablissement. 

Vu pour etre annexe 5i l'accord de cooperation du (date) entre les Ministres de I' Agriculture de 1'Etat fidiral 
et des Regions concernant la repartition des missions pour l'application des mesures de protection contre 
les organismes nuisibles aux vbgetaux, 

POUR L'ETAT FEDERAL : 

I I 

D. CLARINVAL 1 

VOOR DE FEDERALE STAAT: 

Le Ministre des Classes moyennes, des 
Indkpendants, des PME et de I'Agriculture, des 

Refonnes institutionnelles et du Renouveau 
dimocratique, 

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing, 

POUR LA REGION FLAMANDE : 

' 
H. CREVITS 

VOOR HET VLAAMS GEWEST: 

La Vice-Presidente du Gouvernement flamand, 
Ministre de l'Economie, de l'Innovation, de 

l'Emploi, de 1'Economie sociale et de 
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De Vice-Minister President van de Vlaamse 
Regering, Minister van Economie, Innovatie, 

Werk, Sociale economie en Landbouw, 
llAgriculture, 

7 



POUR LA REGION WALLONNE : VOOR HET WAALS GEWEST: 
I I 

Le Vice-President de la Wallonie, Ministre de De Vice-President van Wallonie, Minister van 
1'Economie. de la Recherche et de l'lnnovation, Economie, Onderzoek en Innovatie, Digitalisering, -~~ ~~ ~~ 

du ~u rnk r i~he ,  de 1' Agilculture, de ~ a n d b o u i ,  Stedenbouw en ~uimtelijke Ordening, 
et de 1'Adnagement du Territoire, 

- 

I 

I I 
W. BORSUS 

POUR LA REGION DE BRUXELLES-I IVOOR HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 
CAPITALE : I I GEWEST: 
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Bijlage 11: rnodel van fytosanitair certificaat voor uitvoer 
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1. Naam en adres van de exporteur 

3. Opgegeven naam en adres van de onivanger 

6. Opgegeven vewoermiddel 

7. Opgegeven plaats van binnenkomst 

2. 

FYTOSANlTAlR CERTlFlCAAT 

Nr EU BEI 

4. Plantenziektekundige Dienst van 

B E L G I E  
aan Piantenziektekundige Dienst(en) van 

5. Plaats van oorsprong : 

8. Merktekens, aantal en omschrijving van de colli; naam van het product; botanische naam van de 
planten 

9. Opgegeven hoeveelheid 

10. Hierbij wordt verklaard dat de hierboven omschreven planten, plantaardige producten of andere gereglementeerde artikelen voigens passende 
ofiiciele procedures zijn onderrocht enlof getest. en worden geacht vnj te zijn van de door de overeenkomstsluitende partij van invoer 
gespecifieerde quarantaineorganismen. en te voldoen aan de geldende iytosanitaire voorschriflen ven de overeenkomstsluitende partij van 
invoer, met inbegrip van de voorschriflen die van toepassing zijn op geregiementeerde niet- quarantaineorganismen. Zij worden geacht vrijwel vrij 
van andere plaaqorganismen te ziin. 

11. Aanvullende verkiaring 

18. Plaats van afgifle 

Datum Dienststempel 

Naam en handtekening 

van de bevoegde functionaris 

Aantal bijlagen: ( bladzijden) 

BESTRIJDINGS- ENlOF ONTSMETTINGSBEHANDELING 
12. Behandeling 

13. Chemisch product (actieve stoO 14. Duur en temperatuur 

16. Concentratie 16. Datum 

17. Aanvuiiende inlichtingen 



Gezien om gevoegd te worden bij het samenwerkingsakkoord van (datum) tussen de Ministers van 
Landbouw van de Federale Staat en de gewesten inzake de verdeling van opdrachten voor de toepassing 
van de beschemende maatregelen tegen plaagorganismen bij planten, - 

POUR L'ETAT FEDERAL : 

I democratique, 

VOOR DE FEDERALE STAAT: 

Le Ministre des Classes moyennes, des 
Indkpendants, des PME et de I'Agriculture, des 

Reformes institutionnelles et du Renouveau 

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing, 
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I 

I I 

D. CLARINVAL 

POUR LA REGION FLAMANDE : 

La Vice-Prksidente du Gouvernement flarnand, 
Ministre de I'Economie, de I'Innovation, de 

I'Emploi, de 1'Economie sociale et de 
1' Agriculture, 

VOOR HET VLAAMS GEWEST: 

De Vice-Minister President van de Vlaamse 
Regering, Minister van Economie, Innovatie, 

Werk, Sociale e onomie en Landbouw, 4 

H. CREVITS 
- 



POUR LA REGION WALLONNE : VOOR HET WAALS GEWEST: 

Le Vice-Prisident de la Wallonie, Ministre de De Vice-President van Wallonie, Minister van 
I'Economie, de la Recherche et de I'Innovation, Economie, Onderzoek en Innovatie, Digitalisering, 
du Numirique, de 1' Agriculture, de 1'Urbanisme Landbouw, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening, 

et de 1'Adnagement du Territoire, 

I I 

W. BORSUS 

POUR LA REGION DE BRUXELLES- VOOR HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 
CAPITALE : GEWEST: 

A. MARON 
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Annexe 11: modele de certificat phytosanitaire d'exportation 
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1. Nom et adresse de I'exportateur 

3. Nom et adresse d6clar6s du destinataire 

6. Moyen de transpori declare 

7. Point d'entr6e declare 

2. 

CERTlFlCAT PHYTOSANITAIRE 

No EU BEI 

4. Organisation de la protection des vegetaux de 

B E L G I Q U E  
a Organisation(s) de la protection des v6getaux de 

5. Lieu d'origine 

1 
8. Marques des colis, nombre et nature des colis; nom du produit; nom botanique des vegetaux 9. Quantit6 declaree 

10. 11 est certifid que ies vbgetaux, produits vegetaux ou autres ariicies reglementes d6crits cidessus ont 6% inspectes etlou teSt6S SUiVant 
des procedures officieiies appropriees. et estimes exempts d'organismes de quarantaine comme sp6cifie par ia Partie COntraCtante 
importatrice, et qu'ils sont juges conformes aux exigences phytosanitaires en vigueur dans la partie contractante importatrice, y compris 
ceiles concernant les organismes rbglement6s non de quarantaine. Ils sont juges pratiquement exempts d'autres organismes nuisibles. 

11. Deciaration supplementaire 

18. Lieu de delivrance 

Date Cachet de I'organisation 

Nom et signature du 
fonctionnaire 
autoris6 

Nombre d'annex(es): ( pages) 

'TRAITEMENT DE DESlNFESTATlON ETlOU DE DESINFECTION 

12. Traitement 

13. Produit chimique (matiere active) 14. Ourbe et temperature 

15. Concentration 16. Date 

17. Renseignements compl6mentaires 



Vu pour Stre annexi ?i I'accord de cooperation du (date) entre les Ministres de I' Agriculture de 1'Etat fediral 
et des Regions concernant la repartition des missions pour I'application des mesures de protection contre 
les organismes nuisibles aux vegitaux, 

POUR L'ETAT FEDERAL : VOOR DE FEDERALE STAAT: 

Le Ministre des Classes moyennes, des 
Independants, des PME et de I'Agriculture, des 

Reformes institutionnelles et du Renouveau 
democratique, 

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing, 

I I 
D. CLARINVAL 

POUR LA REGION FLAMANDE : VOOR HET VLAAMS GEWEST: 

La Vice-Presidente du Gouvernement flamand, De Vice-Minister President van de Vlaamse 
Ministre de l'Economie, de I'Innovation, de Regering, Minister van Economie, Innovatie, 

I'Emploi, de 1'Economie sociale et de Werk, Sociale economie en Landbouw, 
1' Agriculture, 

\ 

H. CREVITS 
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POUR LA REGION WALLONNE : VOOR HET WAALS GEWEST: 
I 

Le Vice-President de la Wallonie, Ministre de De Vice-President van Wallonie, Minister van 
l'Economie, de la Recherche et de I'Innovation, Economie, Onderzoek en Innovatie, Digitalisering, 
du Numkrique, de I'Agriculture, de 1'Urbanisme Landbouw, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening, 

et de 17Arn6nagement du Territoire, 

I I 

W. BORSUS 

POUR LA REGION DE BRUXELLES- VOOR HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 
CAPITALE : GEWEST: 

I 
Le Ministre de la Transition climatique, de 

I I 

A. MARON 
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Bijlage 111: model van fytosanitair certificaat voor wederuitvoer 
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1. Naam en adres van de exporteur 2. 

FYTOSANITAIR CERTlFlCAAT 

VOOR WEDERUITVOER 

Nr. EU BEI 

3. Opgegeven naam en adres van de ontvanger 4. Piantenziektekundige Dienst van Beigie 

B E L G I E  
aan Plantenziektekundige Dienst(en) van 

5. Plaats van oorsprong 

6. Opgegeven venoermiddel 

I 
I 

7. Opgegeven plaats van binnenkomst 

8. Merktekens. aantal en omschrijving van de wlli; naam van het product: botanische naam van de planten 9. Opgegeven hoeveeiheid 

10. Hiermee wordt verklaard 

- dat de hierboven omschreven planten, plantaardige producten of andere geregiementeerde artikelen zijn ingevoerd in 
(landlovereenkomstsluitende partij van wederuitvoer) uit (iandlovereenkomstsluitende partij van oorsprong) met het 
fytosanitair certificaat nr. ......... ......... .., ........ waarvan 
C) het origineei een als eensluidend gewaarmerkt afschrifi bij dit certificaat is gevoegd; 

- dat zij zijn 
(^) verpakt herverpakt in de initiele verpakking in een nieuwe verpakking; 

- dat zij op grond van het 
(^) originele iytosanitair certificaat en een aanvuliend onderzoek, 
worden geacht te voldoen aan de geidende fyiosanitaire voorschriften van het land van invoer1overeenkomstsluitende partij, en 

- dat tijdens de opsiag in (land/overeenkomstsluitende partij van wederuitvoer) de zending niet is biootgesteid aan het 
gevaar van aantasting of besmetting. 

C) Aankruisen wat van toepassing is 

11. Aanvuiiendeverklaring P 

P 

BESTRIJDINGS- ENlOF ONTSMETTINGSBEHANDELING 18. Plaats van afgifte 

12. Behandeling 
Datum : 

13. Chemisch product (actieve stof) 14. Duur en temperatuur 
Naam en handtekening van de Dienststempel 

15. Concentratie 16. Datum bevoegde functionaris 

17. Aanvuiiende inlichtingen Aantal bijlagen : ( pagina's) 



Gezien om gevoegd te worden bij het samenwerkingsakkoord van (datum) tussen de Ministers van 
Landbouw van de Federale Staat en de gewesten inzake de verdeling van opdrachten voor de toepassing 
van de beschermende maatregelen tegen plaagorganismen bij planten, 

POUR L'ETAT FEDERAL : VOOR DE FEDERALE STAAT: 

D. CLARINVAL 4 

Le Ministre des Classes moyennes, des 
Indkpendants, des PME et de I'Agriculture, des 

Rkformes institutionnelles et du Renouveau 
dkmocratique, 

POUR LA REGION FLAMANDE : VOOR HET VLAAMS GEWEST: 

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele Hervormingen 

en Democratische Veinieuwing, 

La Vice-Prksidente du Gouvernement flamand, De Vice-Minister President van de Vlaamse 
Ministre de I'Economie, de l'Innovation, de Regering, Minister van Economie, Innovatie, 

I'Emploi, de 1'Economie sociale et de Werk, Sociale economie en Landbouw, 
1' Agriculture, 
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POUR LA REGION WALLONNE : VOOR HET WAALS GEWEST: 

Le Vice-President de la Wallonie, Ministre de De Vice-President van Wallonie, Minister van 
l'Economie, de la Recherche et de I'Innovation, Economie, Onderzoek en Innovatie, Digitalisering, 
du Numerique, de 1' Agriculture, de 1'Urbanisme Landbouw, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening, 

et de 1'Amenagernent du Territoire, 

W. BORSUS 

, 

POUR LA REGION DE BRUXELLES- VOOR HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 
CAPITALE : GEWEST: 

- 
A. MARON 
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Annexe 111: modele de certificat phytosanitaire de rbexportation 
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1. Nom et adresse de I'exportateur 2. 
CERTlFlCAT PHYTOSANITAIRE 

DE RE-EXPORTATION 

Nr EU BEI 

3. Nom et adresse declarbs du destinataire 4. Organisation de la protection des vbgbtaux de 

B E L G I Q U E  
a Organisation(s) de la protection des vegetaux de 

5. Lieu d'origine 

6. Moyen de transport dbclar6 

7. Point d'entrbe dbclare 

8. Marques des colis, nombre et nature des colis; nom du produit; nom botanique des vegetaux 9. Quantitb dbclaree 

10. 11 est certifie 

- que les vbgbtaux. produitsvbgetaux ou autres articies rbglementbsdbcrits ci- dessus ont 416 importes en (payslpartie 
contractante de r6 rbexportation) en provenance de (payslpartie contractante d'origine) et ont fait I'objet du 
certiiicat phyiosanitaire n" ...... ... ... ... . dont 
(') I'original la copie authentifibe est joint(e) au prbsent certificat; 

- qu'ils sont 
(7 emballes rbembailbs dans les emballages initiaux dans de nouveaux emballages; 

- que d'apr&s 
(3 le certificat phytosanitaire original et Une inspection supplementaire. 
ils sontjuges confomes aux exigences phytosanitaires en vigueur dans le pays importateurlla partie contractante importatrice 
et; 

- qu'au cours de I'emmagasinage en (payslpartie contractante de rbexportation) I'envoi n'a pas At6 exposb au risque 
d'infestation ou d'infection. 

(') Mettre Une croix dans la case appropribe 

11. Declaration suppibmentaire 

18, Lieu de deiivrance 

Date : 

Nom et signature du Cachet de I'Organisation 
fonctionnaire autonse 

Nombre d'annexe(s): ( pages) 

TRAITEMENT DE D~SINFESTATION ETlOU DE D~SINFECTION 

12. Traitement 

13. Produit chimique (matisre active) 14. Duree et temperature 

15. Concentration 16. Date 

17. Renseignements compl&mentaires 



Vu pour Stre annexi i I'accord de coopiration du (date) entre les Ministres de I'Agriculture de 1'Etat fidiral 
et des Regions concemant la rkpartition des missions pour l'application des mesures de protection contre 
les organismes nuisibles aux vigetaux, - 

POUR L'ETAT FEDERAL : 

POUR LA REGION FLAMANDE : VOOR HET VLAAMS GEWEST: 

VOOR DE FEDERALE STAAT: 

Le Ministre des Classes moyennes, des 
Independants, des PME et de I'Agriculture, des 

Reformes institutionnelles et du Renouveau 
dirnocratique, 

La Vice-Prksidente du Gouvernement flamand, De Vice-Minister President van de Vlaamse 
Ministre de I'Economie, de I'Innovation, de Regering, Minister van Economie, Innovatie, 

llEmploi, de 1'Economie sociale et de Werk, Sociale economie en Landbouw, 
1' Agriculture, 

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing, 

I I I 

H. CREVITS 
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POUR LA REGION WALLONNE : VOOR HET WAALS GEWEST: 

I I 
W. BORSUS 

Le Vice-Prksident de la Wallonie, Ministre de 
I'Economie, de la Recherche et de I'Innovation, 
du Numkrique, de I'Agriculture, de 1'Urbanisme 

et de l 'mnagement  du Territoire, 

POUR LA REGION DE BRUXELLES-I IVOOR HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 

De Vice-President van Wallonie, Minister van 
Economie, Onderzoek en Innovatie, Digitalisering, 
Landbouw, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening, 

I I 
A. MARON 
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Bijlage IV: model van pre-uitvoercertificaat 

Dit document wordt door de bevoegde autoriteit van een iidstaat afgegeven in overeenstemming rnet de Europese 
wetgeving betreffende beschermende maatregeien tegen piaagorganisrnen bij pianten: Verordening (EU) nr. 201512031, 
op verzoek van een professioneie marktdeeinemer, met als doei de bevoegde autoriteiten van EU-iidstaten te iaten 
weten dat bepaaide fytosanitaire procedures zijn toegepast. 

2. Naam van de iidstaat van oorsprong en naam van de bevoegde autoriteit die het certificaat heeft 
afgeleverd * 

BELGIE 

3. Professioneie marktdeeinemer I 
6. De zending zoais hierboven beschreven: 

(Vokjes (A-G) von toeposseiijke opties, oon te kruisen in cornbinotie met informotie onder 'kpecificaties pioogorgonisme'~ 

4. Omschrijving van de zending 

o voidoet aan de specifieke voorschriften van de EU-Verordening betreffende beschermende maatregeien tegen piaagorganisrnen bij 
planten: 

5. Aangegeven hoeveeiheid 

o is genispecteerd voigens een passende officieie procedure en vrij van (A) bevonden 

o is getest volgens een passende oificieie procedure en vrij van (B) bevonden 

o is afkomstig uit een veid dat officieei vrij van (C) is bevonden 

o is afkomstig van een productiesite die officieei vrij van (D) is bevonden 

o is afkomstig van een productiepiaats die officieei vrij van (E) is bevonden 

o is afkornstig uit een gebied dat officieei vrij van (F) is bevonden 

o is afkornstig uit een land dat officieei vrij van (G) is bevonden 

Specificaties piaagorganisme en aanduiding van veid/productiesite/productiepiaats/gebied 

7. Verdere officieie inforrnatie 

8. Piaats van afgifte 

Contactgegevens (teiefoonle-maillfax) 

L Datum: 

4antal bij lagen: ( . . . . . pagina's) 

9. Naam en handtekening van de bevoegde functionaris 

I Stempel van de bevoegde autoriteit 
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* de entiteit die het certificaat uitreikt voegt in dit vak haar naam en logo toe 

Gezien om gevoegd te worden bij het samenwerkingsakkoord van (datum) tussen de Ministers van 
Landbouw van de Federale Staat en de gewesten inzake de verdeling van opdrachten voor de toepassing 
van de beschermende maatregelen tegen plaagorganismen bij planten, 

I POUR L'ETAT FEDERAL : I I VOOR DE FEDERALE STAAT: 

dimocratique, 

Le Ministre des Classes moyennes, des 
Indipendants, des PME et de I'Agriculture, des 

Riformes institutionnelles et du Renouveau 

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing, 

POUR LA REGION FLAMANDE : 
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VOOR HET VLAAMS GEWEST: 

La Vice-Prisidente du Gouvernement flamand, 
Ministre de I'Economie, de I'Innovation, de 

De Vice-Minister President van de Vlaamse 
Regering, Minister van Economie, Innovatie, 

lYEmploi, de 1'Economie sociale et de iale economie en Landbouw, 
1' Agriculture, 



POUR LA REGION WALLONNE : 

C 

W. BORSUS 

VOOR HET WAALS GEWEST: 

Le Vice-Prisident de la Wallonie, Ministre de 
lYEconomie, de la Recherche et de l'Innovation, 
du Numirique, de 1' Agriculture, de 1'Urbanisme 

et de 1'Aminagement du Territoire, 

De Vice-President van Wallonie, Minister van 
Economie, Onderzoek en Innovatie, Digitalisering, 
Landbouw, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening, 

ansitie, Leefmilieu, 

POUR LA REGION DE BRUXELLES- 
CAPITALE : 

A. MARON 

VOOR HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 
GEWEST: 
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Annexe 1%': modele de certificat de pr6-exportation 

2016/2031, a ia dernande d'un operateur professionnel afin d'informer les autorites cornpetentes des Etats rnernbres 
de I'UE que certaines procedures phytosanitaires ont 6te appliquees. 

o est conforme aux exigences specifiques du reglement UE relatif aux mesures de protection contre les organismes nuisibies aux 

o a fait I'objet d'une inspection selon Une procedure officieile appropriee et a ete deciare exernpt de (Al 

o a fait I'objet d'analyses selon Une procedure ofiicieile appropriee et a 6t6 declare exempt de (B) 

o provient d'un champ ofiiciellement reconnu exempt de (C) 

o provient d'un site de production officiellement reconnu exempt de (D) 

o provient d'un lieu de production ofiiciellement reconnu exempt de (E) 

o provient d'une zone de production ofiicieliernent reconnu exempt de (F) 

o provient d'un pays officiellement reconnu exempt de (G) 

Specification de I'organisme nuisible et identification du charnplsite de productionllieu de productionlzon 

Coordonnees (T6l6phone/Email/Fax) 

Cachet de I'autorite competente 
Date 

Nombre d'annexes : (. . . . . . . pages) 
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* l'entite qui delivre le certificat complkte cette case avec son nom et logo 

(upour 6tre annexe i l'accord de cooperation du (date) entre les Ministres de I'Agriculture de 1'Etat federal 
et des Regions concernant la repartition des missions pour I'application des mesures de protection contre 
les organismes nuisibles aux vegetaux, 

POUR L'ETAT FEDERAL : VOOR DE FEDERALE'STAAT: 

I I 
D. CLARINVAL I 

Le Ministre des Classes moyennes, des 
Independants, des PME et de l'Agriculture, des 

Reformes institutionnelles et du Renouveau 
democratique, 

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, 
KMO's en Landbouw, Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing, 

POUR LA REGION FLAMANDE : 

H. CREVITS 

VOOR HET VLAAMS GEWEST: 

La Vice-Presidente du Gouvernement flamand, 
Ministre de I'Economie, de I'Innovation, de 

I'Emploi, de 1'Economie sociale et de 
I' Agriculture, 
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De Vice-Minister President van de Vlaamse 
Regering, Minister van Economie, Innovatie, 

Werk, Sociale economie en Landbouw, 

1 



POUR LA REGION WALLONNE : VOOR HET WAALS GEWEST: 

I I 
W. BORSUS 

Le Vice-Prksident de la Wallonie, Ministre de 
I'Economie, de la Recherche et de l'Innovation, 
du Numkrique, de 1' Agriculture, de 1'Urbanisme 

et de 1'Arnknagement du Territoire, 

POUR LA REGION DE BRUXELLES- I 1 VOOR HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 
CAPITALE : 

De Vice-President van Wallonie, Minister van 
Economie, Onderzoek en Innovatie, Digitalisering, 
Landbouw, Stedenbouw en Ruimtelijke Ordening, 

- 

I 

I I 
A. MARON 

Le Ministre de la Transition climatique, de 
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De Minister van de Klimaattransitie, Leefmilieu, I 

i 
i 
i 
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